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¡ • • S i 
L ' I N V A S I O N 

DE L'ARMÉE DES PRINCES EN AGENA1S 
[ F i n n o v e m b r e 1 5 6 9 - j a n v i e r 1 5 7 0 ] 

Après la défa i te d e M o n c o n t o u r (3 o c t o b r e 1 5 6 9 ) , l ' a r m é e p r o t e s -

lante, c o m m a n d é e p a r l es d e u x j e u n e s p r i n c e s de N a v a r r e e t d e 

Coudé et par l ' a m i r a l d e C o l i g n y , d e s c e n d i t v e r s la G a r o n n e p o u r 

tendre la main a u x t r o u p e s v i c t o r i e u s e s de M o n g o n m e r y qui ve-

naient d e c o n q u é r i r , a p r è s u n e f o u d r o y a n t e c a m p a g n e , le B é a r n , le 

Bigorre et la plus g r a n d e p a r t i e de la G a s c o g n e . Le 18 o c t o b r e , l e s 

Princes, qui t tant S a i n t e s , s e d i r i g è r e n t v e r s P o n s , f r a n c h i r e n t la 

Dronne à B r a n t ô m e , P l s l e p r è s de M u s s i d a n , s é j o u r n è r e n t d e u x ou 

trois jours d a n s les m a r c h e s du P é r i g o r d e t du L i m o u s i n , puis pas-

sèrent la V é z è r e et la D o r d o g n e ; le 2 9 i ls o c c u p a i e n t S a i n t - C é r é , 

[campaient le 1 e r n o v e m b r e ù S a i n t e - C o l o m b e , t r a v e r s a i e n t le L o t à 

Captieuse, a r r i v a i e n t le 10 à Sa int - .Mart in , puis , d e s c e n d a n t la v a l l é e 

delà Lère par C a u s s a d e , ils e n t r a i e n t à M o n t a u b a n , où ils s e r a f r a î -

Ictiirent q u e l q u e s j o u r s . Ils y r e s t è r e n t au m o i n s j u s q u ' a u 2 2 , d a t e à 

Maquelle Coligny é c r i v a i t à s o n f r è r e , le c a r d i n a l de C h â t i l l o n , q u e 
11 Messieurs l es p r i n c e s s e p o r t e n t t r è s b ien et q u e l e u r a r m é e s ' e n f l e 

I d e jour à a u t r e d e s t r o u p e s qui l e u r s u r v i e n n e n t , e t s e r e n f o r c e 

I 8 d e l 'ar t i l ler ie q u ' i l s o n t t r o u v é e p a r delà ; q u e l e u r s r e i s t r e s s o n t 

[ " fort c o n t e n t s e t o n t r e ç u d e n i e r s ; e t , en s o m m e , q u e l e u r a r m é e 

I e s l s i r a f r a i s c h i e et r e s t a u r é e de la p e r t e q u ' e l l e a v o i t f a i t e , q u ' i l 

| " "'y Paraît plus ou b i e n peu » l . A p r è s a v o i r l a i s s é d a n s M p n t a u b a n 
c°mme g o u v e r n e u r le v i c o m t e d e B o u r n i q u e l , l e s P r i n c e s s e r e m i -
r e i ' t e n m a r c h e v e r s l ' A g e n a i s a f in d e f o r c e r le, p a s s a g e d e la Ga-

' Record office, slale pupers, France, vol. XLVI. — Cité par le Comte H. de 
P r i è r e , Le Seizième Siècle et les Valois, p. 250. 



r o n n e e t d e r e j o i n d r e M o n g o n m e r y a r r i v é à C o n d o m dès la fin 
d ' o c t o b r e 

L e s c a p i t a i n e s c a t h o l i q u e s s e m i r e n t e n m e s u r e de l e u r b a r r e r le 

p a s s a g e • d e u x d ' e n t r e e u x , D a m v i l l e e t M o n f e r r a n d , a v e c m o l l e s s e , 

un s e u l , M o u l u e , a v e c u n e a c t i v i t é f i é v r e u s e e t u n e a r d e u r c o m m u . 

n i c a t i v e v r a i m e n t s u r p r e n a n t e s chez, un v ie i l l a rd p r e s q u e septuagé-

n a i r e . D a m v i l l e s e c o n t e n t a d e p r é s e r v e r T o u l o u s e d 'un c o u p de 

m a i n : le 1 e r n o v e m b r e il é c r i v a i t au r o i , de s o n c a m p de G r e n a d e , 

q u ' i l s u r v e i l l a i t l ' a r m é e des p r i n c e s e t l ' a m i r a l d a n s la direction de 

M o n t a u b a n 2 . Du 2 au 13 n o v e m b r e , d u r é e de la s e s s i o n des E t a t s de 

L a n g u e d o c t e n u s d a n s la v i l le de C a r c a s s o n n e , il « s e t int à T o u l o u s e 

» ou a u x e n v i r o n s , p o u r v e i l l e r s u r l e s d é m a r c h e s d e s princes de 

» N a v a r r e e t de C o u d é , e t de l ' a m i r a l de C o l i g n i . . . 3 » Après l a c l ô -

t u r e des E t a t s , il s ' e n f e r m a d a n s T o u l o u s e : « Il fa isoi t de t e m p s en 

» t e m p s q u e l q u e s o r t i e s u r l ' a r m é e d e s p r i n c e s qu ' i l t à c h o i t de 

» h a r c e l e r , m a i s s e n t a n t s e s f o r c e s i n f é r i e u r e s , il n 'osoi t tenir 

» la c a m p a g n e » 4 . D a m v i l l e , on le v o i t , n e fit à peu près rien p o u r 

e n t r a v e r la m a r c h e de l ' a r m é e p r o t e s t a n t e . M o n f e r r a n d ne f i t pas 

d a v a n t a g e . M o u l u e lui a v a i t d e m a n d é d ' a m e n e r à A g e n un s e c o u r s 

de m i l l e a r q u e b u s i e r s . L e 7 n o v e m b r e a r r i v a i t à L e c t o u r e u n e l e t t r e 

du g o u v e r n e u r d e B o r d e a u x a n n o n ç a n t à M o u l u e q u e c e s e c o u r s 

s e r a i t « d a n s h u i c t j o u r s d e v a n t A g e n » 5 . M o n f e r r a n d é ta i t , en e f f e t , 

l e 9 à T o n n e i n s a v e c l e s mi l l e a r q u e b u s i e r s e t t r e n t e s a l a d e s ; il 

p o u r s u i v i t sa m a r c h e , r e n d u e f o r t d i f f i c i l e p a r l es partis ennemis qui 

c o u r a i e n t le l o n g de la G a r o n n e , j u s q u ' a u Port -Sa inte - M a r i e . Là 

1 La Popelinière, La vraye et entière histoire des troubles et choses mémo-
rables advenues tant en France qu'en Flandres et pays circonvoisins depuis l'an 
mil cinq cents soixante et deux, A Basic, pour Barthélémy Germain, 1578, 
t . i, l'° 365 r°. — L'auteur, qui publia la première édition de cet ouvrage 
à La Rochelle en 1573, l'a ensuite utilisé pour sa grande Histoire de France 
qu'il donna en 1581 (de l 'Imprimerie, par Abraham H, 2 vol. in-f°), et dont 
les livres xi-xxiv reproduisent presque textuellement La vraye et entière 
histoire des troubles. 

2 Lettre de Damville au roi, du camp de Grenade, t " n o v e m b r e 
pubi, dans les Preuves de VIIisLoire de Languedoc, édition Privât, t. XII, P-
914-917. 

3 Hist. de Languedoc, t. xi, p. 527. 
4 Ibid. p . 528. 
s Lettre de Monluc au roi, Lectoure, 8 novembre 1569 (Monluc, éd. de 

Ruble, t. v. p. 257). 



lissant sa t r o u p e , il p o u s s a s e u l j u s q u ' à A g e n , o ù il t r o u v a M o n l u c . 
Je dernier, s e n t a n t q u e le r e n f o r t a m e n é p a r Mon f e r r a nd n ' é t a i t pas 

suffisant pour e n g a g e r u n e b a t a i l l e a v e c l e s p r i n c e s , lui d e m a n d a 

simplement de lui p r ê t e r t r o i s c e n t s a r q u e b u s i e r s p o u r l e s m e t t r e e n 

fimison dans A g e n , lui c o n s e i l l a n t de r a m e n e r le r e s t e v e r s B o r -

leaux et L i b o u r n e « p o u r g a r d e r q u e l e s e n n e m y s n e p u y s s e n t 

attenter a u t r e c h o s e 1 . » Mais M o n f e r r a n d , a y a n t c o m p r i s q u e 

amville se s o u c i a i t peu d e v e n i r s e c o u r i r A g e n (il s ' é t a i t b o r n é à 

C envoyer son m a î t r e d ' h ô t e l l a B r u i l l e p o u r s a v o i r c e qui s 'y 

l isait) ,"abandonna, lui a u s s i , la p a r t i e , e t r e v i n t à B o r d e a u x , o ù il 

lait rentré le 2 0 2 . 

«Je d e m e u r a y e n b l a n c , dit M o n l u c d a n s s e s Commentaires, s a n s 

) espérance d ' e s l r e s e c o u r e u de p e r s o n n e du m o n d e 3 . « A b a n d o n n é 

par Dam ville qui b o u d a i t à T o u l o u s e 4 , p a r M o n f e r r a n d qui é ta i t r e n -

te à Bordeaux , M o n l u c é t a i t d a n s u n e s i t u a t i o n v r a i m e n t c r i t i q u e . I l 

fêtait investi d ' a u c u n c o m m a n d e m e n t o f f i c i e l , a y a n t d o n n é s a d é -

mission de l i e u t e n a n t du r o i a p r è s la p r i s e de M o n t - d e - M a r s a n ( 2 2 

septembre 1 5 6 9 ) . Il ne d i s p o s a i t p a s d e f o r c e s s u f f i s a n t e s p o u r s o n -

gera « e s p a u s s e t e r » M o n g o n m e r y . Il s e b o r n a à tout f a i r e p o u r r e -

tarder sa j o n c t i o n a v e c l ' a r m é e des p r i n c e s . D a n s l es p r e m i e r s j o u r s 

de novembre, il a v a i t q u i t t é L e c t o u r e , o ù il s ' é t a i t f o r t i f i é , le m o i s 

précédent, pour c o n s e r v e r la p l a c e la plus f o r t e d e la G a s c o g n e , e t 

« s'en courut » à A g e n , où il a p p r i t q u e l ' a r m é e d e s p r i n c e s é ta i t a r -

rivée à Montauban et q u ' e l l e s e d i s p o s a i t à v e n i r d r o i t à V i l j e n e u v e . 

'envoya a u s s i t ô t t r o i s c o m p a g n i e s o c c u p e r c e t t e d e r n i è r e v i l l e , puis 

revint à L e c t o u r e . I l n 'y r e s t a q u e t r o i s ou q u a t r e j o u r s , c a r , d i t - i l , 
<( ny ma v i e i l l e s s e n y m o n i n d i s p o s i t i o n n e m ' a r r e s t o i e n t g u i è r e s e n 
11 ung lieu s. » L e 1 2 n o v e m b r e , e n e f fe t , il é t a i t de n o u v e a u à A g e n , 

°ùil avait é té m a n d é en h â t e . Il t r o u v a la v i l le en g r a n d é m o i : s u r 
le bruit que les p r i n c e s a p p r o c h a i e n t , l e s b o u r g e o i s é t a i e n t « e n t r é s 
11 e» peur », « tout le m o n d e c o m m e n s o i e n t à p l y e r b a g a i g e » , e t « l a 
11 ville s'en a l lo i t a b a n d o n n é e . » A p e i n e d e s c e n d u de c h e v a l , M o n l u c 

' Monluc, t. v, p. 258. 
: Lettre du sieur de Lanssac au roi, Bordeaux, 21 novembre 1569 (.Àrch. 

:hisl-de la Gironde, t. x, p. 346.) 
" Commentaires et lettres de Monluc, éd. deRuble , t . m , p. 361. 
' Monluc attribue son mécontentement à une lettre que lui avait écrite 

la "«blesse de Gascogne, sans doute pour lui reprocher son inaction. 
' Voulue, t. m , p . 349-350. 



r é u n i t les n o t a b l e s à la m a i s o n d e v i l le , l e u r a n n o n c e q u ' i l v i e n t se! 

m e t t r e à l e u r t è t e e t p r o n o n c e c e b e a u d i s c o u r s qui r é c o n f o r t a le 

A g e n a i s e t les d é c i d a à n e pas a b a n d o n n e r l e u r c i t é M a i s A g e n , 

v i l l e d o m i n é e d ' u n c ô t é p a r d e s h a u t e u r s , é t a i t peu défendable ; fc 

l u e n 'y d i s p o s a i t , d ' a i l l e u r s , q u e de sa c o m p a g n i e e t d'un c o r p s de 

d e u x c e n t s f o r e s t i e r s , c o m m a n d é p a r un I t a l i e n , le c a p i t a i n e R a p h a ë l . 

Aussi avait - i l m a n d é s o n g e n d r e , le b a r o n de F o n t e n i l l e s , d o n t lu 

c o m p a g n i e é t a i t au c a m p d e D a m v i l l e , p o u r r e n f o r c e r la g a r n i s o n 

d ' A g e n , e t fai t v e n i r de L i b o u r n e e t d e S a ï n t e - F o y l e s quatre c o m p a -

g n i e s qu 'y c o m m a n d a i t s o n n e v e u L e b e r o n , a v e c , o r d r e d'occuper le 

P o r t - S a i n t e - M a r i e e t A i g u i l l o n , s u r la G a r o n n e . C ' é t a i t s u r c e s deux 

p o i n t s , en e f fe t , q u e l ' e n n e m i p a r a i s s a i t d e v o i r p o r t e r son effort pour 

f o r c e r le p a s s a g e . 

L e b e r o n a r r i v a a u s s i t ô t a p r è s q u e M o n f e r r a n d eut quitté Agen 

p o u r r e n t r e r à B o r d e a u x , c ' e s t - à - d i r e v e r s le 1 5 n o v e m b r e . Moulue 

l o g e a t r o i s de s e s c o m p a g n i e s au P o r t - S a i n t e - M a r i e e t u n e à Aiguillon. 

C e t t e d e r n i è r e é v a c u a , du r e s t e , a u s s i t ô t c e l t e v i l le p o u r se porter à 

V i i l e n e u v e - d ' A g e n , q u e m e n a ç a i t l ' a r m é e d e s p r i n c e s . Un gentil-

h o m m e du p a y s , M. d e M o n f a z e t , s ' e n g a g e a à g a r d e r lui-même Ai-

g u i l l o n a v e e « le p e u p l e » . « Or , dit l ' a u t e u r d e s Commentaires, je 

» fa i so is m e n e r u n e t r a l i c q u e à M. d e L e b e r o n , p o u r donner une 

» e s c a l l a d e a u x c a p p i t a i n e s M a u s s i e r e t C h a s s a u l d y , d e u x mauvais 

» g a r ç o n s qui es t o i e n t à M o n h u r t 2 . . . » P o u r p r é p a r e r cet te entre-

p r i s e , L e b e r o n s e r e n d i t à A i g u i l l o n avec d o u z e a r q u e b u s i e r s seule* 

m e n t ; m a i s il fut o b l i g é de d o n n e r d i x d e s e s h o m m e s au c o m m i s -
s a i r e des g u e r r e s , V i a r d , qui passa i t par là , p o u r lui « f a i r e c o m p a n y ô 
» j u s q u e s à c e qu ' i l a u r o i t p a s s é T h o n e n s », « f a i s a n t es tâ t q u e dans 

» t r o i s h e u r e s ilz s e r o i e n l de r e t o u r . » C e t t e c i r c o n s t a n c e , sur la-

q u e l l e M o n l u c i n s i s t e p o u r p a l l i e r l ' i m p r u d e n c e d e s o n neveu, est 
c o n f i r m é e p a r L a P o p e l i n i è r e , qui dit s i m p l e m e n t q u e L e b e r o n man-

q u a i t d ' a r q u e b u s i e r s , « la p l u p a r t d e s q u e l s peu a u p a r a v a n t il avoit 

» e n v o y é p o u r l es a f f a i r e s d e s o n o n c l e . » P e u t - ê t r e Monluc lui-

m ê m e avai t - i l d e m a n d é à L e b e r o n de f o u r n i r u n e e s c o r t e au commis-

s a i r e Viard . Quoi qu ' i l e n s o i t , L e b e r o n s e t r o u v a à peu près seul 

1 Monluc, t. III, p . 352-356. 
2 Ibid., t. III, p . 363. — L'enquête du syndic Boissonnade, dont nous 

parlerons plus loin, fuit allusion aux horribles excès commis par ces deux 
capitaines ; elle les nomme Manciet ou Mauciet et Chauseaulitz ou Chaussai 
(Cf. Archives historiques de la Gironde, t. xxix, p . 72 et 74.) 



feans Aiguillon, i n c a p a b l e de r é s i s t e r à u n e a t t a q u e qu' i l n e prévoyait 
Railleurs p a s . 

Le 28 novembre , v e r s l e s n e u f h e u r e s du m a t i n , les h a b i t a n t s d e 

airae virent a r r i v e r , s u r la r i v e o p p o s é e d u L o t , q u a t r e ou c i n q 

¡trompettes q u i s e m i r e n t à s o n n e r h a u t : i ls p r é c é d a i e n t u n e t r o u p e 

;de douze à quinze cents c h e v a u x , « m o n t é s , b ien a r m é s , dit u n t é -

» moiu oculaire, e l en bel é q u i p a i g e à l es v e o v r , a v e c q u e s l e u r s c o r -

» nettes déplyées » ; d a n s le n o m b r e il y a v a i t , d i s a i t - o n , q u e l q u e s 

cornettes anglaises . C 'é ta i t l ' a v a n t - g a r d e d e l ' a r m é e d e s p r i n c e s , 

commandée p a r MM, d e La C a z e , de la L o u e , d e G u t l i n i è r e s , de 

Moneins et autres c a p i t a i n e s . I l s a v a i e n t s o u s l e u r s o r d r e s , d ' a p r è s 

Monluc, sept ou hui t c o r n e t t e s de g e n s à c h e v a l , a v e c l e s q u e l l e s , par -

pis de L a u z e r t e , ils a v a i e n t fait d ' u n e s e u l e t r a i t e « n e u f g r a n d z 

lieues, et n ' a v o i e n t r e p e u q u e e n v i r o n u n e h e u r e à H a u t e - F a y e . 
11 Bref, ilz f i rent u n e c a v a l c a d e de g e n s d e g u e r r e e t e n v i r o n n a r e n t 

" Aiguillon. » L a L o u e , m a r é c h a l d e c a m p d e l ' a r m é e d e s p r i n c e s , 

" ordonné, dit La P o p e l i n i è r e , p o u r la c o n d u i t e de la c a v a l e r i e lé-

" gère et qui d ' o r d i n a i r e , d e v a n ç a n t l ' a r m é e , luy t r a ç o i t l e s m a u v a i s 

passages », l o g e a sa t r o u p e d a n s l es v i l l a g e s v o i s i n s d ' A i g u i l l o n 

La ville fut s o m m é e d e u x fois , m a i s e l l e n e p o u v a i t t e n i r . M. de M o n 

tazet avertit L e b e r o n « qu ' i l n e la v o u l o i t p o i n c t m e t t r e au h a s a r 
11 d'esti-e d e s t r u i c t e e t r u i n é e » , e t l ' e n g a g e a à c a p i t u l e r . U n e p a r t i e 

'^défenseurs s e s a u v a p a r d e s s u s la m u r a i l l e ; le r e s t e s e r e n d i t 

Leberon tomba a u x m a i n s d e s q u a t r e c h e f s d e l ' a v a n t - g a r d e e n n e 
m i e : ils se s o u v i n r e n t q u ' i l s é t a i e n t d e s a m i s de M o n l u c , e t l a i s s é 

'-"t aller son n e v e u . « Ce s o n t , dit M o n l u c , d e s h o n n e s t e s c o u r t o i 
s'es entre gens de g u e r r e : m a i s m o n d i t n e p v e u fit là u n g pas d e 
c'ti l ,c, de n ' a v o i r s c e u g a r d e r s e s g e n s p o u r la n é c e s s i t é ; il p e n s o i 

lesennemys t r o p e s l o i g n é s p o u r v e n i r à l u y . C a p p i t a i n e s m e s c o m 

Pignons, c ' e s t u n g m a u v a i s p e n s e m e n t ; c a r il d e v o i t c o n s i d é r e r 

'importance de la p l a c e , qui e s t o i t s u r d e u x r i v i è r e s , e t q u e l e s 

enncmys ne f a u l d r o i e n t de s o u h a i t t e r u n g si b o n m o r c e a u , v e u 
mesme le b o n v o i s i n a i g e de C l e y r a c e t T h o n e n s . » L ' a u t e u r d e s 

d e n t a i r e s r e c o n n a î t q u ' i l e u t « p a r t à la fo l ie » en r e t i r a n t d 'Ai -

:Nlon la c o m p a g n i e qui l ' o c c u p a i t , p a r c r a i n t e q u e M . d e M o n t a z e t 
n e 1 a c c u s â t a u p r è s du m a r q u i s de V i l l a r s d ' a v o i r v o u l u s i m p l e m e n t 

document inédit que nous suivons cite, parmi ces villages, Colei-
'"es> Saiiit-Brioe (canton de Bourran) et Polari : il n'a pas été possible 

ldenl'ti§r ce dernier nom-
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fa i re v i v r e les g e n s de g u e r r e a u x f ra is de la vi l le L ' e m p r e s s e i i 

de M. d e M o n t a z e t à d é g a r n i r Aigui l lon et à r e n d r e la p l a c e a n 

p e u t - ê t r e u n e a u t r e c a u s e : l e s c h e f s de l ' a v a n t - g a r d e p r o t e s t a n t 

é t a i e n t p o r t e u r s d ' u n e s a u v e g a r d e p o u r sa m a i s o n 2 . 

T a n d i s q u e La L o u e s u r p r e n a i t A i g u i l l o n , la Caze , a v e c q u e l q u e 

c a p i t a i n e s , s e r e n d i t à C l a i r a c e t m i t l a m a i n s u r Ions l es b a t e a u x 

l e d e s s e i n des p r o t e s t a n t s é t a i t de f a i r e p a s s e r le L o t à l e u r i n f â m e 

r i e d e v a n t C l a i r a c . D a n s t o u t le pays l ' a l a r m e éta i t c h a u d e : 

e n n e m i s p r o p a g e a i e n t le b r u i t q u e l ' a m i r a l e t l e s pr inces , l o 

p r è s de H a u t e - F a y e , s e d i s p o s a i e n t à m a r c h e r s u r Age i l 5 . O n savai 

q u e l es t r o u p e s de M o n g o n m e r y é t a i e n t d e l ' a u t r e c ô t é d e la 

r ô n n e , v e r s M o n h e u r t , p r ê t e s à p a s s e r . L a L o u e , p r o f i t a n t d u désai 

ro i g é n é r a l , e n v o y a d è s le l e n d e m a i n ( 2 9 n o v e m b r e ) le c a p i t a i n e 

q u e s p o u r s o m m e r le P o r t - S t e - M a r i e , q u e d é f e n d a i e n t les t r o i s ( 

p a g i n e s de L e b e r o n . « Mais , dit la P o p e l i n i è r e , n ' e u t p l u s t o s t de 

» p r è s d e la p l a c e , qu' i l f eu t q u e M o u l u e ( i n f é r i e u r à tant d e forces 
» s o r t o i t p a r l ' a u t r e p o r t e , t i r a n t à A g e n . à d e u x l i e u e s d e l à , où 

» d é l i b é r o i t d e r e t i r e r t o u t e s s e s t r o u p e s , c e qui l 'y f ist e n t r e r plij 
» s e u r e m e n t , e t tous c e u l x qui le s u y v i r e n t . » 11 ne s e m b l e p a s oui 

M o u l u e s e so i t p o r t é de sa p e r s o n n e au P o r t - S t e - M a r i e ; i l d i t si® 

p l e m e n t qu ' i l r e t i r a d a n s A g e n les t r o i s c o m p a g n i e s qui y é l a i e j 
l o g é e s . 

P e n d a n t q u e l e u r a v a n t - g a r d e , p a r c e t t e p o i n t e h a r d i e , prenai 

p o s s e s s i o n des p a s s a g e s d e la G a r o n n e , l ' a m i r a l e t les prince 

a v a i e n t d e s c e n d u la v a l l é e du L o t . I l s ne r e n c o n t r è r e n t devante! 
a u c u n o b s t a c l e , h o r s V i l l e n e u v e - d ' A g e n , o ù , n o u s l ' a v o n s v u , M o n 

k 

01 

1 Honorât de Savoie, marquis de Villars, qui succéda à Monluc coffl® 
lieutenant de roi en Guienne, était baron d'Aiguillon par son mariage 
Françoise de Foix, fille d'Alain de Foix et de Françoise de Mon tpezut ( a l f l 
Al is, Histoire de la ville d'Aiyuillon, Agen, 1895, in-8°, p . 207). 

5 Voir sur la surprise d'Aiguillon un rapport d'espion inédit, anony® 
sans lieu ni date, mais évidemment rédigé à Clairac le 28 novembre,! 
publié en appendice. — Cf. aussi Monluc, éd. de Ruble, t. in, p. 363-3» 

La Popelinière (qui donne la date), Vraye histoire des troubles, 1.1, fol- 366* 
de Thou, Hist. univ., éd. françaisede 1734, t . v, p . 666 ; d'Aubigné,W 
univ., éd. de Ruble, t. m , p. 157. 

3 Monluc assure qu' « à Lauzerte le conseil feust tenu que au part'1'J 

« là on s'en venoit louger à Castelsagrat, Monjoye, Sainct Maurin et Féril 

« sac, et lendemain à Agen. » (t. m , p. 383), 



lavait nvoyé l ' u n e d e s C o m p a g n i e s d e L e b é r o n p o u r r e n f o r c e r 

j rnison. ' M. de C a s s e n e u i l y c o m m a n d a i t ; un c a p i t a i n e e x p é r i -

enté, la Vale t te , s 'y t r o u v a i t auss i p a r h a s a r d , l o r s q u e l e s p r i n c e s 

Noyèrent un t r o m p e t t e p o u r s o m m e r la p l a c e . « L e d i t s e i g n e u r 

l e la Valette, dit M o n l u c , o r d o n n a luv m e s m e la r e s p o n s e , q u i 

Biist que la vil le e s t o i t au r o y e t non pas à e u l x , e t q u e , s ' i l y 

Jal'oit t rompette ny t a b o u r i n qui r e t o u r n a s t p lus , l ' o n l e s t u é r o i t , 

}el qu'il y a voit t r o p d e g e n s d e b i e n là d e d a n s p o u r la r e n d r e . » 

•huit suivante , la V a l e t t e t r a v e r s a l e s l i g n e s e n n e m i e s e t c o u r u t 

Api afin de d e m a n d e r à M o u l u e d ' e n v o y e r p r o m p t e m e n t un c a p i -

jrjede c o n f i a n c e p o u r c o m m a n d e r d a n s V i l l e n e u v e . M o n l u c y dé-

J i a en toute h à t e , a v e c le c a p i t a i n e C a d r i e l s e t v i n g t - c i n q a r q u e -

Mers, son fils le c h e v a l i e r , qu ' i l m a n d a d e L e c t o u r e où il l ' a v a i t 

J é p o u r d é f e n d r e c e t t e vi l le a v e c M . de R o m é g a s ' . L e s p r i n c e s 

Jipièreni V i l l e n e u v e - d ' A g e n e t c o n t i n u è r e n t l e u r r o u t e v e r s la Gä-

l t e ; le 11 d é c e m b r e , le s i e u r d e la V a u g u y o n , qui s u r v e i l l a i t l e u r 

'che posté d e r r i è r e la l i g n e d e la D o r d o g n e , à L a l i n d e , é c r i v a i t à 

jheriiie de Médic is qu ' i l s a v a i e n t o c c u p é l es p a s s a g e s de S t e - L i -

j i e , Caste lmoron et C l a i r a c s u r le L o t ; le f r o n t d e l e u r a r m é e 

pndait, s u r la r i v e g a u c h e de c e t t e r i v i è r e , d 'Aigui l lon à un 

•rtde lieue de V i l l e n e u v e ; l e s p r i n c e s é t a i e n t l o g é s à S t e - L i v r a d e , 

i ' ^ l à A i g u i l l o n 2 . D é j à u n e p a r t i e d e s t r o u p e s s ' é t a i t i n s t a l l é e 

p r t - S t e - M a r i e , q u e la L o u e a v a i t é v a c u é la v e i l l e 3 . 

«s qu'il fut a r r i v é au P o r t , Gol igny s ' o c c u p a d ' a s s u r e r au m o y e n 

Ipon/uc, éd. de Ruble, t. m , p. 369-370. Le récit des Commentaires est 
" f i l m é p a r un discours que prononça Monluc, le 26 janvier 1570, devant 
jSrlement de Bordeaux; ce discours, conservé dans les Registres secrets 

m ("'lernen t de Bordeaux (Bibl. munie , de Bordeaux, ms. 369, f° 313 et 
|v ), est reproduit, a v e c quelques variantes, dans Dom Devienne, His-

<e de Bordeaux, p . 161-165. 

«Lettre du s1' de la Vauguyon à Catherine de Médicis, Lalinde, 11 décem-
| l o69, publiée par M. T. de Larroque, Doc. inéd. pour servir à l'hist. de 

fWM, 1875, p. 104-105. 
La P o p e i i n ï è r e , op. cit., t. 1, P 367 — La* date du 10, donnée par La 
e l | n i è r e , s'accorde avec une lettre de Goligny, du 24 décembre, publiée 
•Appendice, où il est dit que l 'armée est au Port-Ste-Marie depuis dix ou 

2 e j o u r s . — De Thou, qui avait sous les yeux les récits de Monluc et 
u Popelinière, a écrit, par erreur, que l 'armée des confédérés arriva au 

[ ' " S a i n t e - M a r i e le 18 novembre et y demeura jusqu'au 10 décembre 
5L Ui>'v., t. v. p. 666). 



d'un pont , s e s c o m m u n i c a t i o n s a v e c M o n g o n m e r y . S e s troupes 

c u p a i e n t t o u t e la l i g n e de la G a r o n n e , d e s e n v i r o n s d ' Agen au-delï 

d e M a r m a n d e On s e mit à l ' œ u v r e e t p e n d a n t q u i n z e j o u r s on tra-

v a i l l a à la c o n s t r u c t i o n du pont . La P o p e l i n i è r e n o u s en donne un 

d e s c r i p t i o n t r è s p r é c i s e e t t r è s d é t a i l l é e : « T e l l e f u t , dit-il . la fora 

» e t e s t o l î e du p o n t q u ' i l s j e t t è r e n t s u r c e s t e e a u . I l s le dressèrent 

» de q u a t o r z e g r o s p i e u x s e r r e z e t l o n g s de c h a c u n viugt-quatr 

» pieds , s u r l e s q u e l s n o m b r e d e t r a v e r s e s e s t o v e n t ass ises et for 

» b ien c l o u é e s , c o u v e r t e s d ' a i s s e s d ' e s p a i s s e u r c o n v e n a b l e . Et par 

» d e s s u s q u a n t i t é de f u m i e r , p o u r m i e u x e n a s s e u r e r les chevaux, 

» a v e c l es g a r d e s d 'un et d ' a u t r e c o s t é , p o u r e m p e s c h e r qu'en un 

» p r e s s e l e s plus p r o c h a i n s n e t o m b a s s e n t en l ' e a u . Chacun bout dit 

» p o n t avoi t sa d e s c e n t e s u r r o u e s , p o u r en r e n d r e l ' e n t r é e et issu 

» plus a i s é e , n o t a m m e n t i\ la c a v a l l e r i e . E t p o u r en a s s e u r e r davan 

» t a g e la s t r u c t u r e , ils l ' a v o y e n t s e r r é d ' u n g r a n d n o m b r e de chai 

» l ies de f e r e t de g r o s c a b l e s 2 : si b ien q u e c e s c h a î n e s le rendoveii| 

» i m m o b i l e s o u s la p e s a n t e u r de sa c h a r g e , l e s q u e l l e s furent four 

» n ies p a r l e s h a b i t a n s d ' A i g u i l l o n , au lieu de r a n ç o n qu'on y eus 

» pr ius en d e n i e r s \ » Ce d e r n i e r dé ta i l n ' e s t pas a b s o l u m e n t exact: 

l e s h a b i t a n t s d 'Aigui l lon d u r e n t , p o u r p r é s e r v e r l e u r ville du pil 

l a g e , p a y e r u n e r a n ç o n d e 8 , 0 0 0 l i v r e s , a ins i q u ' e n fait foi unarre 

r e n d u le 11 m a i 1571 à Agen p a r R o b e r t de M o n d o u l c e t , commissaire 

d é p u t e en G u i e n n e p o u r l ' e x é c u t i o n d e l ' édi t d e pacif ication, arrêt' 

qui o b l i g e a i t l e s c o n s u l s d 'Aigui l lon à r e m b o u r s e r à des marchand} 

1 Voici les nouvelles que Coligny donnait à ce moment de son armée ; 
on lit dans une lettre expédiée de la Rochelle en Angleterre : « L'amm1' 
»> écrit que l'armée des princes se trouve fort gaillarde et plus saineque" 
» n'a esté depuis un an. Ladite armée est au Port-Sainte-Marie, à troi 
» lieues d'Agen, et tient le bord de la rivière de la Garonne depuis les p«lle 

» d'Agen jusques par delà Marmande. Le comte de M o n g o n m e r y est d 
» l'autre bord de la Garonne, tenant tout le pays . . . Les ponts s o n t romPu| 
» sur la Garonne. . . Les reistres ont reçu un terme et se m o n t r e n t doN 
» les. » (Uecord office, State papers, France, vol. XLVIÎ, — Cité par le CoW1 

de la Ferrière, le Seizième Siècle et les Valois, p. u253), 
; Cf. M on lue, t. m , p. 373. « L'on nous asseuroit que monsieur I adœ»a 

» avoit l'aict faire à Thonens de grandz cables comme la j a m b e du" 
» homme, et en avoit fait apporter de Montauban p a r e i l l e m e n t , et de g1 

»» ses çhaisnes, comme il estoit vrai ; car, oultre les grandz c a b l e s , I e P 
» estoit enchaisné d'autre part. » 

3 La Popelinière, op. cit., t. j , f» 367 i\ 
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e la ville la v a l e u r d e s m a r c h a n d i s e s v e n d u e s p o u r p a r f a i r e c e l t e 

pinçon 

Tandis que l ' a m i r a l h â t a i t les t r a v a u x , M o u l u e n e r e s t a i t pas i n a c -

if. Aidé par un i n g é n i e u r , le c a p i t a i n e T o p i a c , il fa i sa i t é t e n d r e la 

joue des for t i f i ca t ions d ' A g e n e t , p o u r c e l a , n ' h é s i t a i t pas à f a i r e d é -

lolir les m a i s o n s e t l e s g r a n g e s qui s e t r o u v a i e n t p r è s d e s m u r a i l -

s. Le 16 d é c e m b r e , il r e n d a i t u n e o r d o n n a n c e e n j o i g n a n t a u x c o n -

cis de loger d a n s l e s m a i s o n s d e s p r é t e n d u s r é f o r m é s , q u i a v a i e n t 

k t é la ville à l ' a n n o n c e de l ' i n v a s i o n d e l ' a r m é e p r o t e s t a n t e , l e s 

ïopriétaires d e s m a i s o n s d é m o l i e s , « p a r c e q u e . dit le d o c u m e n t , 

plusieurs d e s d . p r o p r i é t a i r e s s o n t p o u v r e s g e n s de t r e b a i l h quy 

n'ont que lesd . m a i s o n s . » L e s c o n s i d é r a n t s de c e t t e o r d o n n a n c e 

prouvent que M o u l u e c r a i g n a i t u n e a t t a q u e s u r Agen et c o n f i r m e n t 

je qu'il dit à c e s u j e t d a n s s e s Commentaires : « C o m m e v o y a n t l es 

enemys r e b e l l e s e t s e d i c i e u x au R o y o c c u p e r la plus par t d e s v i l les 

et plat pais du p r é s e n t pais d ' A g e n a i s e t qu ' i lz s o n t p r è s d e la p r é -

sent ville d 'Agen e t e n d é l i b é r a t i o n d ' i c e l l e s u r p r e n d r e , e t c 2 . » E n 

ème temps, il s u r v e i l l a i t l e s m o u v e m e n t s d e l ' e n n e m i e t e n v o y a i t 

sieur de M o n t g u e y r a l h à M . d e l à V a u g u y o n , q u i , s u r l es ¡ l is-

t e s de la V a l e t t e e t d e s d é f e n s e u r s d e V i l l e n e u v e , s ' é t a i t a v a n c é 

•lsqn'à Monf lanquin . af in de l ' i n f o r m e r q u ' u n f o r t par t i de c a v a l e r i e 

p e n o t e a v a i t d é j à f r a n c h i le L o t à C l a i r a c e t m a r c h a i t v e r s T o n -

¡ f l l ls Pour, de là , s e s a i s i r du p a s s a g e d e la D o r d o g n e à S a i n t e - F o v 3 . 

"'•même, t rop f a i b l e p o u r a t t a q u e r l ' e n n e m i , b a t t a i t a v e c sa c o m -

p i e les e n v i r o n s d e la v i l le , p o u r l ' e m p ê c h e r d e s ' e n a p p r o c h e r 
roP' C'est ainsi qu ' i l dé f i t un par t i d e r e i t r e s , qui s ' é t a i e n t « e s l a r g i s » 

s1uà un q u a r t d e l i e u e d ' A g e n , d a n s un v i l l a g e p r è s d e M o n b r a n . 
e s 0 1 1 côté, M. de L a u g n a c , qui d é f e n d a i t P u y m i r o l , fa isa i t d e s s o r -

pfréquentes c o n t r e l e s c a v a l i e r s h u g u e n o t s qu i o c c u p a i e n t l e s 

Plages e n v i r o n n a n t s . L e s p lu ies t o r r e n t i e l l e s qui n e c e s s a i e n t pas 
l e s boues r e n d a i e n t d e p a r t e t d ' a u t r e , t o u t e n g a g e m e n t s é r i e u x 

^ document, tiré des Archives départementales du Lot-et-Garonne, E. 
W'ément, 865, u, 34, a été mentionné par M. l'abbé Alis dans son His~ 

yelu ville d'Aiguillon, p. 227. 
¿nhivu historiques de la Gironde, t. xxix, p . 69-71. 

ll'e de M. de la Vauguyon au roi, Monflanquin, 18 décembre 1569, 
' Par M. T . de Larroque dans ses Doc. inéd. pour servir à l'histoire de 

r n i * , p. 106-108. 
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i m p o s s i b l e 4 . Auss i M o u l u e , b ien qu ' i l p a r û t c r a i n d r e u n e a t t a q u e sur 

A g e n , é ta i t - i l s u r t o u t p r é o c c u p é d e r o m p r e le p o n t q u e 1' i r a i avait 

a c h e v é de c o n s t r u i r e , e t s u r l e q u e l il a v a i t d é j à c o m m e n c e d e faire 

p a s s e r p l u s i e u r s t r o u p e s d e c a v a l e r i e f r a n ç a i s e et a l l e m a n d e 5 . Mon-

l u e r é u n i t e n s o n l o g i s , « d a n s un pet i t c a b i n e t » , un conseil , com-

p o s é de hui t ou n e u f p e r s o n n e s , a u q u e l fut s o u m i s e l ' i d é e d'un 

m a î t r e m a ç o n t o u l o u s a i n , « q u i fa iso i t l e s m o u l i n s de M o n s i e u r le 

» m a r q u i s de V i l l a r s à A i g u i l l o n . » Cet h o m m e p r o p o s a d e r u i n e r le 

pont en l a n ç a n t s u r la G a r o n n e , a l o r s f o r t e n f l é e par l e s pluies , 

« u n g m o l i n d ' e a u e , de c e u l x qui e s t o i e n t a t t a c h é s d e v a n t l a v i l l e . » 

L a P o p e l i u i è r e d o n n e u n e d e s c r i p t i o n t r è s m i n u t i e u s e de ces m o u l i n s 

flottants : « S u r c e s t e g r o s s e r i v i è r e , d i t - i l . il y a g r a n d n o m b r e de 

» m o u l i n s , c o u l a n s s u r l ' e a u c o m m e g r o s v a i s s e a u x : s u r d e u x des-

» q u e l s la m e u l e , r o u e , e t t o u t e la m a i s o n du m o u l i n e s t a p p u y é e , 

» e t d o n t les b a t e a u x s o n t si b i e n l i és e n s e m b l e , q u e la f o r c e n e de 

» l ' e a u , n e d e s v e n t s , p o u r i m p e t u e u x qu ' i l s s o y e n t , ne leur saurait 

» n u i r e en f a ç o n q u e l c o n q u e : i ls s o n t si b i e n a t t a c h e z à l a r i v e du 

» fleuve a v e c u n e g r o s s e c h a î n e d e f e r , qui es t si b ien c r a m p o n n é e , 

» q u e l 'on d i ro i t q u e l e m o u l i n s e r o i t bas t i s u r f e r m e s p i l o t i s ; car 

» s a n s c e s t e c h a î n e , le r o i d e c o u r s d e la r i v i e r e l es e m p o r t e r a i t ai-

» s e e m e n t à val » U n i n g é n i e u r p r é s e n t au c o n s e i l l e c a p i t a i n e 

T o p i a c , qui d i r i g e a i t , n o u s l ' a v o n s vu. la d é f e n s e d ' A g e n 4 , f u t d 'avis 

q u e l ' e n t r e p r i s e r é u s s i r a i t si l 'on pouva i t c h a r g e r le moulin a v e c de 

g r o s s e s p i e r r e s . L e c o n s e i l n e pr i t a u c u n e d é c i s i o n ; on lit valoir 

qu' i l s e r a i t i m p o s s i b l e de p r é p a r e r si s e c r è t e m e n t l 'entreprise fl'ie 

l ' a m i r a l n ' e n fût i n s t r u i t p a r q u e l q u e r é f o r m é d 'Agen : « Et en ceste 

» s o r t e ou a u t r e , c o n c l u t M o u l u e , n o u s d e m e u r a s m e s confus, sans 

» e s p é r a n c e d ' a u t r e r e m è d e q u e d e n o u s b i e n d e f f e n d r e . » 

1 Moulue, éd. Ruble, t. m , p. 367-368. — Monluc luit allusion à ces» 
carmouches dans son discours au Parlement de Bordeaux, déjà cite • 
« M. d e L a u g n a e s e mi ta Puymirol ,qui a bien fait son devoir. A Mii^1'"'"1' 
» j ' y mis un archier de ma compaignie, et àAgen ne me sont v e n u s lesdd* 
» ennemis bailler une seulle alarme, et n'av lessé à dormir pour eux, 
» suis sorti de la ville d'Agen, et ay tué quelques restes (sic] i l ^ l l t l £ " 
» riger sans doute : reistres). » 

2 Voir la lettre de Coligny à l 'appendice. 
3 La Popelinière, op. cil. t. i. f° 367 v°. 
4 Le 8 mai 1575, Monluc délivra au capitaine Topiac une comW'sS'0^ 

piibl. pur M. A. Moulié dans le Recueil des travaux de la Société d'Ag"1'11 

d'Agen, t. v m , p. 2 1 . 
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Damville avai t é t é i n f o r m é à T o u l o u s e d e la c o n s t r u c t i o n du p o n t . 

Brouillé avec M o n l u c , il s e r e f u s a i t à c o n c e r t e r t o u t e a c t i o n a v e c 

son ancien c o l l è g u e ; m a i s il v o u l u t t e n t e r , d e s o n c ô t é , un e f f o r t 

pour empêcher la j o n c t i o n d e s d e u x a r m é e s e n n e m i e s . 11 d é c i d a d ' e n -

voyer. par la G a r o n n e , au P o r t - S a i n t e - M a r i e , t r o i s b a t e a u x m o n t é s 

par le capitaine S a i n t - P r o j e t et s o i x a n t e s o l d a t s , qui d e v a i e n t e s s a y e r 

de ruiner le pont . Le m e r c r e d i 2 1 d é c e m b r e , e n t r e n e u f et d ix h e u r e s 

du matin, a r r i v a à A g e n , v e n a n t de T o u l o u s e , le c o m m i s s a i r e des 

guerres Viard : il é ta i t c h a r g é p a r D a m v i l l e d ' u n e m i s s i o n p a c i f i q u e 

auprès de l ' a m i r a l I l a m e n a i t a v e c lui un t r o m p e t t e de m a r é c h a l . 

Viard c o m m u n i q u a s e c r è t e m e n t l es p r o j e t s de D a m v i l l e h M o n l u c : 

le vieux c a p i t a i n e , qu i a v a i t e n c o r e s u r le c œ u r le s a n g l a n t a f f r o n t 

que le hautain g o u v e r n e u r du L a n g u e d o c lui a v a i t inf l igé à Mont -de-

Marsan vit là tout de s u i t e u n e o c c a s i o n e x c e l l e n t e d e s e v e n g e r 

l e son rival en le p r é v e n a n t e t e n lui e n l e v a n t l ' h o n n e u r de l ' e n t r e -

prise. Il fut c o n v e n u q u e le t r o m p e t t e r e v i e n d r a i t a u s s i t ô t du P o r t -

Sainte-Marie à Agen p o u r i n f o r m e r M o n l u c d e l ' é t a t du p o n t . V i a r d 

arriva vers les d e u x h e u r e s de l ' a p r è s - m i d i au P o r t , j u s t e à t e m p s 

pourvoir p a s s e r s u r le p o n t t r o i s c o r n e t t e s de r e i t r e s qui v e n a i e n t 

loger en G a s c o g n e . L e t r o m p e t t e e x a m i n a h l o i s i r l ' é t a t d e s t ra -

vaux, put j u g e r de l e u r s o l i d i t é e t r e p a r t i t p o u r A g e n . Il y r e n t r a 

l e soir à n e u f h e u r e s e t r e n d i t c o m p t e à M o n l u c : Viard é ta i t 

d'avis que si l e c a p i t a i n e S a i n t - P r o j e t t e n t a i t l ' e n t r e p r i s e , pas un 

de ses h o m m e s n ' é c h a p p e r a i t , c a r l ' e n n e m i é t a i t a v e r t i ; s e p t ou 

[huit petites p i è c e s d ' a r t i l l e r i e e t m i l l e à d o u z e c e n t s a r q u e b u s i e r s 

¡gardaient les d e u x b o u t s du p o n t . M o n l u c m a n d e a u s s i t ô t t r o i s 

ou quatre p e r s o n n a g e s d e c o n f i a n c e et l e u r d é c è l e s o n i n t e n t i o n 

« d'envoyer a bas la r i v i è r e l e m o u l i n du p r é s i d e n t S e v i n 3 . » 

| 1 C ' e s t la lettre de Coligny, publiée en appendice, qui nous l'apprend : 
Y Monsieur le raareschal Danville m'a envoyé son secretaire Viart pour 

1 m'exorter à la paix et pour m'offrir toutes les seuretés que je vouldrois 
" M a n d e r , et entre autres me proposant la conté de Neufchastel. » 

* Voir le récit des Commentaires, t. m, p. 329-337. 
' Herman Sevin, sieur de L a g a r d e , juge-mage et président du présidiat 

dAgen de 1540 à 1572, s'était montré, depuis le début des troubles, favo-
r a b l e a u x réformés; il fut de connivence avec eux lorsqu'ils surprirent 
% n dans la nuit du lô au 17 avril 1562. Monluc l'en accuse (t. n , p. 450) 
et 80" opinion est confirmée par lep procès-verbaux des assemblées du 
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S i x s o l d a i s m a r i n i e r s a l l è r e n t s u b r e p t i c e m e n t , p o u r ne pas donner 

l ' é v e i l , l e d é t a c h e r du b o r d ; le p ieu , a u q u e l é ta i t f ixée la chaîne, 

c é d a , e n t r a î n a n t l 'un d e s h o m m e s qui s e n o y a . I c i il faut donner la 

p a r o l e à M o n l u c ; s o n r é c i t e s t un d e s plus s a v o u r e u x des Commen-

taires : « Il pouvoi t e s t r e u n z e h e u r e s d e v a n t m i n u i c t , et , ninsinque 

» j ' a v e n l e n d e u despuis p a r l e s e n n e m y s m e s m e s , le molin arriva ait 

» p o n t v e r s u n e h e u r e ; l e s q u e l z a v o i e n t m i s d e s centinellesune 

» g r a n d d e m y e l i e u e c o n t r e - m o n t la r i v i è r e , a f in de d o n n e r l'alarme 

» q u a n d le c a p p i t a i n e S a i n c t - P r o j e t p a s s e r a i t . E t c o m m e ilz com-

» m e n s a r e n t h o u y r le b r u i t du m o l i n , d o n n a r e n t l ' a larme, que in-

» c o n t i n e n t feust au P o r t , e t c o m m e n s a r e n t à t i r e r f o r c e harquebou-

» z a d e s au p a u v r e m o l i n , l e q u e l ne d iso i t m o t , m a i s il donna ung tel 

» c h o c q qu' i l e m p o u r t a tout le p o n t , c a b l e s , c h a i s n e s et batteaux.de 

» s o r t e qu' i l n ' e n y d e m e u r a q u ' u n g qui e s t o i t a t t a c h é ù la muraille 

» du log is de m o n s i e u r le p r i n c e de N a v a r r e . Il a l la des balteaux 

» j u s q u e s à S a i n c t M a c a i r e , e t en y a qui m ' o n t dit qu'il en estoit 

» a l l é j u s q u e s a u p r è s de B o u r d e a u x . Ce b r a v e m o l i n du président 

» a l la e n c o r e s r o m p r e u n g a u t r e m o l i n h u g u e n o t au dessoubz de 

» T h o n e n s , e t en fin s ' a r r e s t a a u x i s les v e r s M a r m a n d e 1 » 

T e l e s t le r é c i t d e s Commentaires. Il e s t i n t é r e s s a n t de le rappro-

c h e r d e s a u t r e s t é m o i g n a g e s c o n t e m p o r a i n s . N o u s publions en ap-

p e n d i c e u n e l e t t r e inédi te d e C o l i g h y à la r e i n e de Navarre , écrite 

du P o r t - S a i n t e - M a r i e le 2 4 d é c e m b r e 1 5 6 9 , e t qui d o n n e p réc i sémen t 

u n e r e l a t i o n de la r u i n e du p o n t . E l l e p e r m e t d ' a b o r d de dater le fait 

d ' u n e f a ç o n t r è s p r é c i s e : l ' é v é n e m e n t eut l ieu la nui t du jeudi 22 dé-

c e m b r e qui p r é c é d a le s a m e d i 2 4 . M o n l u c , n o u s l ' a v o n s vu, le place 

d a n s la nuit du m e r c r e d i au j e u d i ( 2 1 - 2 2 d é c e m b r e ) , mais il est très 

f a c i l e de c o n c i l i e r l e s d e u x i n d i c a t i o n s : C o l i g n y , di t , en effet, que la 

pays d'Agenais du 27 au 29 juin 1563, publiés dans le tome xxix des Ar-
chives historiques de la Gironde, p . 34-36. Après l'édit d ' A m b o i s e , Sevin 
avait dénoncé Monluc comme violant la paix pour avoir pris des mesure» 
tendant à assurer la garde de la ville d'Agen [Voir la curieuse étude pub • 
dans cette Revue, (t. xiv, p.214-216, 500-501), par M. G. Tholin sur La vili 
d'Agen au temps des guerres de religion ]. Monluc nourrissait donc contre 
président une vive animosité: en envoyant son moulin « à bas la rivière»> 
il se vengeait. Dép lus , ce moulin pouvait passer pour hérétique, et 1 

était destiné à ruiner un pont huguenot. De toute façon, la t i i r c e C a' 
excellente et Monluc dut s'en frotter les mains. 

1 Moulue, éd. de Ruble , t . m, p . 376 . 
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rupture survint le j e u d i m a t i n à q u a t r e h e u r e s i . E n r e v a n c h e , l e s 

deux témoignages n e s ' a c c o r d e n t p a s s u r l ' h e u r e : M o n l u c , s u r la 

foi « des ennemys m e s m e s », a f f i r m e q u e le m o u l i n a r r i v a au p o n t 

vers une heure du m a t i n . L ' h e u r e d o n n é e par C o l i g n y , t é m o i n ocu-

laire, est plus v r a i s e m b l a b l e : il y a 2 0 k i l o m è t r e s d ' A g e n au P o r t -

Sainte-Marie, et M o n l u c dit l u i - m ê m e q u e le m o u l i n fut l a n c é v e r s 

onze heures du s o i r . B i e n q u e le c o u r a n t fût t r è s r a p i d e , il dut m e t t r e 

plus de deux h e u r e s à f r a n c h i r la d i s t a n c e . Mais v o i c i un d é s a c c o r d 

plus grave : Col igny é c r i t : « Q u e y q u ' à c a u s e d e s g r a n d e s et c o n l i -

« nuelles pluyes , l a d . r i v i è r e fust t e l l e m e n t e n f l é e q u e n o s t r e p o n t 

» eust beaucoup à s o u f f r i r , si e s t - c e qu ' i l a v o i t t e n u bon j u s q u e s a c e 

» que, renflant l a d . r i v i e r e d ' h e u r e a a u t r e e t a v e u e d ' œ i l , e l l e e s t 

» devenue si i m p é t u e u s e q u e la n u i c t d e j e u d i d e r n i e r , s u r l e s q u a -

» Ire heures du m a t i n , e l l e r o m p i t l e s c a b l e s e t c o r d a g e s d 'un d e s 

» molins que n o u s a v i o n s u n g peu au d e s s u s dud. p o n t , l e q u e l fut 

» porté et poulsé p a r t e l l e v i o l e n c e c o n t r e i c e l l u y qu' i l le r o m p i t e t 

» s'en alla tout a val l ' e a u . » Co l igny a t t r i b u e , c o m m e on vo i t , la 

rupture à un s imple a c c i d e n t . L e r é c i t d e s Commentaires, si v i v a n t , 

si joli, serait-il d o n c u n e s i m p l e « g a s c o n n a d e », i n v e n t é e a p r è s c o u p 

par l'imagination b r i l l a n t e de l ' a u t e u r ? 

La question es t t r è s d é l i c a t e . D e l ' e x a m e n d e s d o c u m e n t s o r i g i -

naux semble, au p r e m i e r a b o r d , s e d é g a g e r c e t t e c o n c l u s i o n q u e 

Monluc a « b r o d é » . La l e t t r e d e Col igny e s t , en e f fe t , c o n f i r m é e 

par un autre d o c u m e n t t r è s i m p o r t a n t e t t r è s p r o b a n t : c ' e s t l'en-
quête, faite en j a n v i e r 1 5 7 0 , p a r le s y n d i c M i c h e l B o i s s o n n a d e s u r 

tes excès c o m m i s en A g e n a i s p a r l ' a r m é e d e s p r i n c e s ; on y l it e n 

deux endroits q u e l e pont fut r o m p u « p a r la f o r c e et i m p i é t o s i t é de 

b lad. rivière de G a r o n n e » , « ou a u t r e m e n t p a r c e r t a i n m o l i n q u e 

; » c'estoit destaché de h a u l t i . » D e plus , d a n s u n e l e t t r e qu ' i l a d r e s -

sait, au roi moins de t r o i s s e m a i n e s a p r è s l ' é v é n e m e n t , le 9 j a n v i e r 

Monluc fait a l l u s i o n à la r u i n e du p o n t , m a i s n ' a j o u t e pas qu ' i l 
e u ^ t la cause : « S i r e , le x x x e du p a s s é a d v e r t i s V o s t r e M a j e s t é 

! * c o m m e les P r i n c e s et j a d i s a d m i r a i a v e c l e u r a r m é e e s t a i e n t e n -

" c°res deçà la r i v i e r e d e G a r o n n e , M o n g o n m e r y et s e s t r o u p e s 

! L e marquis d'Aubais (Pièces fugitives, t . i, p . 29l ) dit par erreur que le 
j fut rompu dans la nuit du 15 au 16. M. de Ruble et, après lui, tous 

e® historiens ont adopté cette date manifestement inexacte. 
I ' Cf. Archiv, kistor. de la Gironder t. xxix, p . 72 et 75. - La publication 

6 c e d°cument, que nous analysons plus loin, est due h M. G. Tholin. 
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» delà, qui avaient perdu la commodité de leur pont . » Monluc 
dont nous connaissons la vanité , s'il avait eu part à l 'accident qui re-
tardait la jonc t ion des deux a r m é e s e n n e m i e s , ne l'eût-il p a s orgueil-
l eusement r a p p e l é ? 

Ce n'est pourtant pas dans les Commentaires que l'on trouve affir-
mée pour la première fois l ' intervent ion de Moulue dans la rupture. 
Déjù, dans sa le t tre just i f icat ive au roi , datée du 1 0 novembre 1570, 
et qu'il dicta aussitôt après le s iège de Rabastens , quand il fut un peu 
remis de l 'arquebusade, il revendiquait l ' h o n n e u r d'avoir rompu le 
p o n t : « E t d'autant que lesdils s ieurs avoient fait faire un pont sur 
» la Garonne, pensant y passer en ce pays, et faire du pays de Cou-
» d o m m o i s e t d'Agenois c o m m e d'une vi l le , je leur rompis leur pont, 
» et le mis si bien en pièces qu'ils n'en s c e u r e n t j a m a i s recouvrer 
» que deux bat teaux 2 . . . » L 'af f i rmation est ici très nette ; maison 
ne saurai t l ' accepter sans cont rô le , en raison m ê m e du caractère du 
document qui la c o n t i e n t . Cette le t tre , en effet, qu'il faut considérer 
c o m m e une première ébauche des Commentaires, n 'est qu'un long 
exposé jus t i f i ca t i f de la gest ion de Monluc en Guienne, écrit par lui 
au lendemain de sa disgrâce , a lors qu'il se souciai t avant tout de 
faire valoir aux yeux du roi ses moindres a c t e s . La narration des 
Commentaire s est e n t a c h é e de la m ê m e suspicion : le livre est, d'un 
bout h l 'autre , une apologie personnel le , et les faits y sont toujours 
présentés à la louange et à la plus grande gloire du principal acteur. 
Faut-i l donc conc lure que Monluc a imaginé son récit de toutes pièces 
et pour les besoins de sa cause p e r s o n n e l l e ? 

Nous ne croyons pas que l'on puisse l 'a f f i rmer d'une façon cer-
t a i n e . Le réc i t des Commentaires est t rès net , très circonstancié : il 
porte en soi des c a r a c t è r e s d 'authentic i té qui ne peuvent être négli-
gés . La chronologie en est r igoureusement e x a c t e ; l'auteur y ra-
conte h e u r e par heure la j o u r n é e du m e r c r e d i 21 décembre qui P>'é' 
céda la rupture du pont. Il dit c o m m e n t l ' idée de lancer un moulin 
f lottant fut suggérée , quelques j o u r s avant , dans un conseil tenu à 
A g e n ; c o m m e n t , au r e t o u r du t rompet te de Damville, il se décida à 
dé tacher le moulin du président S e v i n . La communicat ion qu'il lit 
de ce pro je t à trois personnages de c o n f i a n c e , le choix du moulin, 
l 'envoi des six soldats mar in iers c h a r g é s de le l a n c e r à la dérive,la 
mort acc idente l le de l 'un d 'eux s u r v e n u e au c o u r s de l'opération 

1 Monluc, éd. de Ruble, t. v, p. 261. 
1 Monluc, éd. de Ruble, t. m, p. 443. 
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sont autant de d é t a i l s t r è s p r é c i s e t t r è s c a r a c t é r i s t i q u e s , où l 'on n e 

sent aucune t r a c e d ' a r r a n g e m e n t a p r è s c o u p . L ' i n v e n t i o n s e r a i t , à la 

rigueur» v r a i s e m b l a b l e s ' i l s ' a g i s s a i t d ' u n fait d e p l u s i e u r s a n n é e s an-

térieur à la r é d a c t i o n d e s Commentaires ; o n c o m p r e n d r a i t a l o r s q u e 

Monluc ait pu s o n g e r à l e t r a v e s t i r s a n s c r a i n t e d ' ê t r e d é m e n t i , o u 

que sou i m a g i n a t i o n s e s o i t plu à l ' e m b e l l i r . M a i s c ' e s t m o i n s d ' u n 

an après l ' é v é n e m e n t q u e fut p u b l i é e la l e t t r e a u r o i où d a f f i r m e s o n 

intervention p e r s o n n e l l e d a n s la r u p t u r e du p o n t 1 : a u r a i t - i l o s é a f f i r -

mer aussi h a r d i m e n t un fait m a t é r i e l l e m e n t f a u x , a l o r s q u e C o l i g n y e t 

les autres c h e f s d e l ' a r m é e d e s p r i n c e s v i v a i e n t e n c o r e ? La v a n t a r -

dise de Monluc é ta i t g r a n d e , m a i s n o n m o i n s g r a n d e é ta i t sa c i r c o n s -

pection, et la l e c t u r e a t t e n t i v e d e t o u t s o n l i v r e , la c o n f r o n t a t i o n d e 

son r é c i t a v e c l e s d o c u m e n t s o r i g i n a u x p r o u v e n t q u e , s ' i l n 'a pas h e -

sité h omet tre des fa i ts g ê n a n t s p o u r sa c a u s e , le s o u c i c o n s t a n t d e 

ne pas donner p r i s e a u x a t t a q u e s d e s e s n o m b r e u x e n n e m i s l'a g a r d e 

de toute i n e x a c t i t u d e m a t é r i e l l e g r a v e d a n s l ' e x p o s é d e s fa i t s qu ' i l 

racontait. 
Au reste, le r é c i t d e s Commentaires e t les d o c u m e n t s o r i g i n a u x n e 

se contredisent pas d ' u n e f a ç o n f o r m e l l e . I l n ' e s t pas i m p o s s i b l e de 

[les conci l ier . E n e f fe t , d e u x j o u r s a p r è s l ' é v é n e m e n t , Co l igny a p a r -

faitement pu i g n o r e r à q u e l l e c a u s e p r é c i s e a v a i t é t é d u e l ' a r r i v é e du 

moulin flottant c o n t r e le p o n t , e t l ' a t t r i b u e r s i m p l e m e n t à la c r u e d e 

la Garonne. On s ' e x p l i q u e a u s s i , à la r i g u e u r , q u e l es h a b i t a n t s du 

pays qui d é p o s è r e n t d a n s l ' e n q u ê t e du s y n d i c B o i s s o n n a d e en j a n v i e r 

1570, n 'aient pas c o n n u l ' a u t e u r r e s p o n s a b l e de l ' a c c i d e n t un m o i s 

après qu'il se fut p r o d u i t . M o n l u c s e m b l e n ' a v o i r pas v o u l u é b r u i t e r 

[ lachóse : il l a i s s e e n t e n d r e q u ' e l l e fut fa i te en g r a n d s e c r e t ; il s e 

: refuse à n o m m e r l e s p e r s o n n a g e s qui l ' a i d è r e n t à e x é c u t e r s o n pro-

jet, dans la c r a i n t e q u e le p r é s i d e n t S e v i n l e s c i t e e n j u s t i c e d e v a n t 

•es c o m m i s s a i r e s r o y a u x c h a r g é s d ' u n e e n q u ê t e e n G u y e n n e j u s t e au 

moment où l ' a u t e u r d e s Commentaires d i c t a i t s o n l i v r e 2 . E n f i n , 

1 M. de Ruble dit que cette lettre fut imprimée en 1571, chez Michel 
3°ve, à Lyon (t. m , p. 419, note 1) ; mais M. Emile Picot a mentionne dans 
son Catalogue des livres composant la bibliothèque de feu M. le baron James de 
Kotsckild (Pa r ¡s , 1893, g r . in-8») une édition parue en 1570 (cité par M. T . 
^ Larroque dans la Revue de Gascogne, 1894, p . 125). 

' b s ' a g i t d e l ' e n q u ê t e s u r l a v é r i f i c a t i o n d e s finances e t s u r l e s e x c c s 
c ° m m i s a u c o u r s d e s t r o i s i è m e s t r o u b l e s , d o n t f u r e n t c h a r g e s J e a n f a m -
b ° n n e u u , p r é s i d e n t d e l a C h a m b r e d e s C o m p t e s d e P a r i s , p a r c o m m i s s i o n 

3 o c t o b r e 1 5 7 0 ( v o i r l e t e x t e d a n s l e s Arch. histor. de la Gironde, t o m e 
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p o u r c e qui es t de la l e t t r e a d r e s s é e p a r M o n l u c au ro i le 9 j m i e r 

1 5 7 0 , ne sera i t - i l pas e x c e s s i f de c o n c l u r e d ' u n s i m p l e membre de 

p h r a s e for t v a g u e q u e s o n a u t e u r n e fut p o u r r i e n d a n s la rupture' 

E n tout c a s , la v e r s i o n qui lui a t t r i b u a i t c e t h o n n e u r s'accrédita 

v i t e , m ê m e p a r m i les p r o t e s t a n t s . Dès 1 5 7 3 , c ' e s t - à - d i r e dix-neufans 

a v a n t la p u b l i c a t i o n d e s Commentaires, La P o p e l i n i è r e , qui nous a 

l a i s s e de t o u t e c e t t e c a m p a g n e un r é c i t i r è s c o m p l e t , donnaitde 

1 é v é n e m e n t la r e l a t i o n q u e vo ic i : « M o n l u c en d e s c h a i n a deux ou 

» t r o i s (des m o u l i n s flottants) : a u s q u e l s il a d j o i g n i t e n c o r e s quelque 

» n o m b r e de b a t e a u x , qui e s t o y e n t c h a r g é s d e g r o s s e s pierres ou 

» c a i l l o u x . E t af in q u ' o n n e s e d o u t a s t d ' a u t r e c h o s e q u e d'uneescar-

» m o u c h e , il l e s g a r n i t d e m è c h e s a l l u m é e s , t e l l e m e n t qu'i l sembloit 

» q u e c e f u s s e n t a u t a n t d ' h a r q u e b u z i e r s , p a r m i l es t énèbres delà 

» m u e t . Ce fait , s u r la m i - n u i c t , il l e s l a i s sa t o u s a l l e r à val l'eau, 

» ou le fil i m p e t u e u x l es e m p o r t a d ' u n e si g r a n d e r o i d e u r , que la 

» f o r c e de t ro i s p o n t s s e m b l a b l e s à c e s t u y - c i , n ' e n e u s s e n t s ç u sous-

» t e n i r le m o i n d r e . Ainsi , e t en un q u a r t d ' h e u r e , l ' œ u v r e de plu-

» s i e u r s j o u r n é e s e t de g r a n s f r a i s fut tout m i s en p i è c e s . De quoy 

» l e s p r o t e s t a n s n e r e c e u r e n t m o i n s de d e s p l a i s i r q u e de dommage '.» 

L e s e x a g é r a t i o n s de M o n l u c , s'il en a c o m m i s , n e s o n t r ien, 011 le 

voi t , à c ô t é de c e t t e r o m a n e s q u e r e l a t i o n : c e n ' e s t p lus un moulin, 

qui fut d é t a c h é , m a i s b ien d e u x ou t r o i s , p l u s « q u e l q u e n o m b r e de 

» b a t e a u x », c h a r g é s de c a i l l o u x ; c e t ra in f o r m i d a b l e , Monluc a su le 

r e n d r e plus t e r r i f i a n t e n c o r e en le g a r n i s s a n t d e m è c h e s a l l u m é e s , 
qui lui d o n n a i e n t , la n u i t , l ' a p p a r e n c e d ' u n é n o r m e b r û l o t . De la 

P o p e l i n i e r e , d ' h a b i t u d e si m e s u r é d a n s s o n r é c i t , e t d e Monluc, en-

c l in a u x e x a g é r a t i o n s v a n i t e u s e s , 

Le plus Gascon des deux n'est pas celui qu'on pense. 

E n t r e l e s t é m o i g n a g e s s i m p l e m e n t v a g u e s et i n c o m p l e t s de Côligny 

et de l ' e n q u ê t e du s y n d i c B o i s s o n n a d e , e t le r é c i t d r a m a t i s é à plaisir 

ii. et X X I X , p . 81), du Gast, maître des requêtes ordinaires de l'hôtel d u roi, -
Robert de Mondoulcet, conseiller au grand conseil, p a r lettres d u même 
jour (Archives départementales de la Gironde, B, 38, fol. 216-218). V o i r s u r 
cette enquête, à laquelle font allusion plusieurs passages des Commentaires 
( • 1, p. 5, t. 11, p. 333, t. m , p. 456) une lettre du président T a m b o n n e a u , 
du 30 janvier 1571 (Arck. hi,t. de la Gir., t. x, p. 563), et une lettre de 

p 290291 r d U ^ d é C e m b r e d e l a m ê m e a , l n é e <éd- de Ruble, t. v, 
1 La Popelinière, op. cit., t. 1, fol. 367 v®. 



jde l'historien p r o t e s t a n t , la v é r i t é n e s e t r o u v e r a i t - e l l e pas - in me-

p - chez l ' a u t e u r d e s Commentaires ? Quoi qu ' i l e n s o i t ; l e s h i s t o -

riens postérieurs o n t a c c e p t é la v e r s i o n qui a t t r i b u e à M o n l u c l ' h o n -

Leur de la r u p t u r e . D ' A u b i g n é n e le n o m m e p a s . m a i s il a eu s o n 

récit sous íes y e u x e t il l a i s s e e n t e n d r e q u e le m o u l i n fut d é t a c h é 

avec intention l . D e T h o u dit f o r m e l l e m e m e n t q u e M o n l u c r u i n a l e 

L u , a v e c plus d e b o n h e u r q u e d ' h a b i l e t é » p o u r p r i v e r D a m v i l l e 

de cette gloire Il s e m b l e d o n c qu ' i l so i t p e r m i s , s i n o n d e c o n c l u r e 

d'une façon a b s o l u m e n t c e r t a i n e , du m o i n s d e c o n c i l i e r , en a t t e n -

dant la d é c o u v e r t e de n o u v e a u x t é m o i g n a g e s p lus d é c i s i f s , le r é c i t 

des Commentaires a v e c l es d o c u m e n t s o r i g i n a u x c o n n u s . 

La rupture du p o n t , q u e l l e q u ' e n fut la c a u s e , é t a i t un g r o s é v é -

nement, Monluc , q u i e n fut i n f o r m é d è s le j e u d i m a t i n ( 2 2 d é c e m -

bre) et qui e n v o y a a u s s i t ô t des m a r i n i e r s à B o r d e a u x p o u r y p o r t e r 

'abonne n o u v e l l e , a l o n g u e m e n t i n s i s t é d a n s s o n l i v r e s u r l e 

«profit» q u ' e l l e a p p o r t a : d ' a p r è s lui , l ' a m i r a l a v a i t l ' i n t e n t i o n d e 

faire venir de l ' a r t i l l e r i e d e N a v a r r e i n s , d e s ' e m p a r e r de t o u t e s l e s 

P l a c e s de la G a r o n n e j u s q u ' a u x p ó r t e s e l e B o r d e a u x , e t d ' a f f a m e r 

cette vil le: « J e n e s ç a y . a j o u t e - t - i l , s ' i lz e u s s e n t eu B o u r d e a u x , s ' i lz 

I» l'eussent r e n d u a u s s i peu q u e la R o c h e l l e ; p o u r le m o i n g z i ls s e 

» pouvoient b ien v a n t e r , a y a n t eu B o u r d e a u x e t t e n a n t la R o c h e l l e , 

I» qu'ils a v o i e n t l e m e i l l e u r c o i n g e t le plus f o r t du r o y a u m e d e 

,» France, tant p a r m e r q u e p a r t e r r e 3 » L ' a m i r a l ava i t - i l un pa-

reil dessein? Il s e m b l e b i e n qu ' i l fût d e s c e n d u d a n s le Midi p o u r y 

''allier s e u l e m e n t les t r o u p e s de M o n g o n m e r y e n G a s c o g n e , d e M o n -

brun en L a n g u e d o c , e t s e r a b a t t r e a v e c e l l e s s u r le c e n t r e de la 

France et s u r P a r i s 4 . A u s s i s e p r é o c c u p a - t - i l d e r é t a b l i r au plus tôt 

p s c o m m u n i c a t i o n s a v e c la r i v e g a u c h e de la G a r o n n e , o ù t r o i s 

cornettes de s e s r e i t r e s é t a i e n t e n g a g é e s e t l o g é e s à L a v a r d a c , e n t r e 

; ' " Le pont, qui a voit' attendu le comte plus de quinze jours , fut rompu 
" Piu> quelque moulin qu'on laissa dériver la nuic t ; l'eau estant grande, 
" l es Pièces en furent emportées jusques à Sainct Maquaire. « (D'Aubigné, 

«»»»., éd. de Ruble, t. in, p. 158.) 
j D e Thou, Hist. univ., t . v, p. 667. 
' t. m , p. 381. 
'C'est le dessein que lui prête Castelnau, qui dit le tenir de la bouche 

mêrt le.deColigny (cf. i l /m . de Castelnau, liv. vu, chap. xn, cité par M. le 
Comte J. Deluborde, Gaspard de Coligny, amiral de France, 1882, in-8°, t. m , 
h 165-166). 
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le P o r t - S a i n t e - M a r i e e t N é r a c . D a n s sa l e t t r e du 2 4 à la reine de 

N a v a r r e , il l a i ssa i t e s p é r e r q u e d a n s peu de j o u r s le passage serait 

de n o u v e a u a s s u r é e t qu' i l p o u r r a i t r e t i r e r n o n - s e u l e m e n t ses pro-

p r e s t r o u p e s qui a v a i e n t p a s s é le f l e u v e , m a i s a u s s i toutes celles de 

M o n g o n m e r v , c a n t o n n é e s t o u j o u r s à C o n d o m , N é r a c et Bruch. Le 

n o u v e a u pont fut fai t « s o u d a i n » dit la P o p e l i n i è r e , « de quatre gratis 

» b a t e a u x , d o n t il y en a v o i t d e u x a t t a c h e z e n s e m b l e et couverts de 

» b o n n e s a i s s e s , s u r l e q u e l q u a n t i t é d ' h o m m e s p o u v o y e n t passer de 

» f r o n t » S u i v a n t M o n l u c , qui s e v a n t e d ' a v o i r m i s l ' amira l quatre 

ou c inq j o u r s d a n s l ' e m b a r r a s . « n e s ç a i c h a n t d e q u e l boys faire 

» flesches, e t l o g é c h e z Gui l lo t le s o n g e u r , » o n s e c o n t e n t a de faire 

» ung pet i t p o n t s u r d e u x b a t t e a u x , qu i y pou v o i e n t p a s s e r seulement 

» c inq ou s i x c h e v a u l x au c o u p , e t a v e c u n e c o r d e t i ro ient les bat-

» t e a u x , à la m o d e d ' Y t a l i e . » L e s t r o i s c o r n e t t e s d e r e i t r e s engagées 

s u r la r i v e g a u c h e r e p a s s è r e n t la G a r o n n e s u r c e p o n t , a p r è s avoir été 

a r r ê t é e s q u e l q u e t e m p s p a r la c r u e d ' u n r u i s s e a u « qui passe au Pa-

» r a v i s , m o n a s t è r e de r e l i g i e u s e s . 2 » La P o p e l i n i è r e s e trompe évi-

d e m m e n t en l a i s s a n t e n t e n d r e q u e t o u t e l ' a r m é e passa la Garonne 

le 18 d é c e m b r e : c e l t e d a t e , o n l 'a vu , e s t a n t é r i e u r e à la rupture du 

p o n t . S il n e faut pas la c o r r i g e r e t l i r e 2 8 , e l l e s ' a p p l i q u e s a n s doute 

au p a s s a g e d e s r e i t r e s q u i , à p a r t i r du 2 0 , a v a i e n t s é j o u r n é au Mas-

d ' A g e n a i s j u s q u ' à la N o ë l . D e là , dit l ' h i s t o r i e n p r o t e s t a n t , plusieurs 

p a r t i s de c a v a l i e r s , c o m m a n d é s p a r la L o u e , c o u r u r e n t vers Ville-

f r a n c h e - d e - Q u e y r a n , B a z a s e t , à t r a v e r s l e s L a n d e s , v e r s R o q u e f o r t , 

S a i n t - J u s t i n e t M o n t - d e - M a r s a n « p o u r s e r e m p l u m e r de leurs pertes 

» et y s u r p r e n d r e l es m o i n s a d v i s e z , puis r e t o u r n a n t par Sos , Bruch 

» e t a u t r e s v i l l e s de G a s c o n g n e r e p r i n d r e n t l e s t r o u p e s a u Tort de 

» S a i n t e - M a r i e le t r o i s i è m e d e j a n v i e r mi l c i n q c e n t s o i x a n t e et dix3.» 

P e n d a n t c e t e m p s , l e s t r o u p e s de M o n g o n m e r v s ' é t a i e n t enfin ébran-

l é e s . E l l e s s e m i r e n t a u s s i t ô t en d e v o i r d e f r a n c h i r la G a r o n n e sur 

l e n o u v e a u p o n t . L a c a v a l e r i e passa d ' a b o r d , puis les g e n s de pied-

L ' o p é r a t i o n fut l o n g u e : e l l e d u r a d e c i n q à s i x j o u r s , s'il faut en 

c r o i r e M o n l u c , e t n e s e fit pas s a n s e n c o m b r e . L e c o m t e de C a u d a l e , 

1 La Popelinière, op. cit. t. i, f° 368 r°. 
s Monluc, t . m , p . 385 . — Le Parav is , L o t - e t - G a r o n n e , commune de 

Feugarolles, canton de Lavardac. — C'est dans ce couvent qu'était reli-
gieuse une des filles de Monluc, Marie. 

3 La Popelinière, op. cit., t. i, f° 368 v». 



ouverneur du B o r d e l a i s , à qui D a m v i l l e , d e p u i s s a b r o u i l l e a v e c 

Moulue, avait c o n f i é le c o m m a n d e m e n t d e s t r o u p e s r o y a l e s e n 

Guienne et G a s c o g n e , v int d ' A s t a f f o r t , a v e c M. d e la V a l e t t e , d o n n e r 

L e alarme a u x t r o u p e s d e M o n g o n m e r y p r è s de B r u c h . D e e o n 

feôté, Foritenilles s o r t i t d ' A g e n a v e c s o i x a n t e s a l a d e s e t t r o i s c e n t s 

arquebusiers, passa la G a r o n n e e t s u r p r i t un par t i e n n e m i , n o n lo in 

du Passage, au peti t v i l lage de la Roz ie . D ' A u b i g n é c o n f i r m e M o u l u e 

el parle de la « g r a n d e l o n g u e u r et i n c o m m o d i t é » qui r e t a r d a l ' a r r i -

vée des troupes de B é a r n s u r la r i v e d r o i t e 1 . L a P o p e l i n i è r e fai t 

allusion aux c o n t i n u e l l e s e s c a r m o u c h e s q u e l ' o n s o u t i n t c o n t r e l es 

«Monlucois. » Il a j o u t e q u e le j o u r m ê m e où les d e u x a r m é e s pro-

testantes se r e j o i g n i r e n t (3 j a n v i e r 1 5 7 0 ) 2 , « s e p r e s e n t e r e n t que l -

q u e s - u n s d e v a n t A g e n , p o u r o c c a s i o n n e r M o u l u e d e j e t t e r q u e l -

I» quelques t r o u p e s s u r la c a m p a g n e . Mais il pou voit d i r e c o m m e c e t 

» ancien Romain à son e n n e m y , qui a l o r s p l u s f o r t le v o u l o i t a t t i r e r 

» à la bataille : la c o n d u i t e d e m a g u e r r e n e g i s t pas t a n t au m a n i e -

» ment des a r m e s q u e en la c o n s i d é r a t i o n du t e m p s a u q u e l il faut 

» combattre. Si l e u r donna- i l p o u r t a n t t e l l e m e n t e t si s o u v e n t à p e n -

» ser que, c r a i n t e de pis , on d o n n a la r e t r a i t t e à l a L o u e et à s e s 

» compagnons 3 . » Cet é l o g e d o n n é à la v i g i l a n c e de M o u l u e p a r 

I l'historien p r o t e s t a n t n o u s r e n d p lus a c c e p t a b l e s l es c o m p l i m e n t s 

hue l'auteur des Commentaires s ' a d r e s s e à l u i - m ê m e p e n d a n t d e u x 

| Pages ent ières et p e r m e t de n e pas r e g a r d e r c o m m e u n e s i m p l e ro-

domontade la p h r a s e si fière qu i les t e r m i n e : « S i j ' e u s s e e s t é s e -

" couru d 'argent s e u l e m e n t p o u r s o l d o y e r d e s h o m m e s , e t q u e l e r o y 

" m'eust donné les c o m p a n y e s et g e n s d ' a r m e s q u e j e d e m a n d o i s , 
11 j'eusse bien g a r d é à m o n s i e u r l ' a d m i r a i de f a i r e b o i r e s e s c h e v a u l x 

» eu l a Garonne , e t les r e i s t r e s de v e n i r b o i r e n o t r e v in , c a r le 
8 comte de M o n g o n m e r y n ' e u s t j a m a i s eu le l o i s i r d e l es a p p e l e r , e t 
8 e " eusse eu b o n m a r c h é 4 . » 

'D'Aubigné, Hist. xiniv., éd. de Ruble, t. in, p . 158. 
! C e t t e d a t e , donnée par la Popelinière, est confirmée par une lettre de 

Monluc a u r o i , du 9 janvier : « Mongonmery et ses troupes ont jomet des-
" P»» cinq ou six jours l'armée des p r i n c e s . . . » (éd. de Ruble, t. v, p. 262). 

" La Popelinière, op. cit., t. i, 1° 368 v°. 
4 La C o u r eut un instant l'intention d'envoyer en Guienne, pour c o r n -

u e l ' a m i r a l et les princes, une armée commandée par le prince d a u -
p h l n > F r a n ç o i s de Bourbon, duc de Montpensier. Le 28 décembre 1569, 



L ' a r m é e d e s p r i n c e s e t c e l l e d e M o n g o n m e r y u n e fois réunies se 
m i r e n t en m a r c h e p o u r t r a v e r s e r d e n o u v e a u l ' A g e n a i s e t se diri. 

g e r v e r s M o n t a u b a n e t T o u l o u s e . M o n l u c , qu i a v a i t é t é i n f o r m é de 

l e u r d é p a r t p a r « un p e r s o n n a g e de la r e l i g i o n » , a u q u e l il avait ac-

c o r d é un p e r m i s de d e m e u r e r en sa m a i s o n , s o r t i t d 'Agen pour aller 

l e s v o i r p a s s e r p r è s du c h â t e a u d e B a j a m o n t , p r o p r i é t é de M. de 

D u r f o r t , f r è r e du s é n é c h a l d ' A g e n a i s : « J e s o r t i s , dit-i l , avec les 

» d e u x companyes de g e n s d ' a r m e s , e t l e s v o y o i s t o u s passer à une 

» a r q u e b o u s a d e de m o y , e t plus p r è s e n c o r e s , n ' a y a n t m o y que huit 

» ou dix c h e v a u x , a y a n t l a i s sé la c a v a l l e r i e u n g peu derr ière moy; 

» q u e j e n e l ' a v o i s p e n c é m e t t r e si b ien à c o u v e r t q u e les ennemis 

» n e la p e u s s e n t v o i r . J a m a i s h o m m e n e s e d e s b a n d a pour me ve-

» n i r r e c o n g n o i s t r e . . . » 1 Une l e t t r e de M o n l u c au r o i , datée d'Agen, 

9 j a n v i e r 1 5 7 0 , n o u s a p p r e n d q u ' a p r è s a v o i r q u i t t é le Port-Ste-

M a r i e , l e s p r i n c e s l o g è r e n t à P r e y s s a s , e t l ' a m i r a l à Lusignan, et 

qu ' i l s m a r c h è r e n t v e r s H a u t e f a g e 2 . L e s Commentaires permettent 

d e c o m p l é t e r l e u r i t i n é r a i r e : a p r è s a v o i r l o g é au P o n t du Cassé, 

l ' a r m é e p r o t e s t a n t e « t i ra » v e r s M o n j o y e e t S a i n t - M a u r i n , où elle 

lit h a l t e d e u x ou t r o i s j o u r s , puis e l l e d e s c e n d i t v e r s la Garonne et 

passa p a r la M a g i s t è r e , las P e y r e s , P o m m e v i c , V a l e n c e , d'où, sui-

v a n t la P o p e l i n i è r e , e l l e par t i t le 19 j a n v i e r d a n s la direction de 

M o n t a u b a n 3 . C ' e s t de c e t t e d e r n i è r e v i l le q u e l e s p r i n c e s datèrent 

un m a n d e m e n t q u i , p o u r p u n i r l e P a r l e m e n t d e T o u l o u s e d'avoir 

Monluc annonçait au capitaine Gimont, qui commandait dans Auch, l'ar-
rivée prochaine de ce secours (Arch. munie. d 'Auch, BB, 5, f» 350 r«).M"is 

le 9 janvier 1570, il écrivait au roi : « Je n'attendois autre chose que la 
» venue de monsieur le prince dauphin pour lui obéir, suyvant ce q«e 

» Vostre Majesté m'avoit e s c r i p t . . . duquel despuis n'ay sceu aucunes 
>' nouvelles. » (Ed. de Ruble, t. v, p . 261). En réalité, la Cour songeait 
plus à négocier avec l'amiral qu'à renouveler la journée de M o n c o n t o u r -

[Voir sur ces négociations qui furent conduites par Téligny et Beauvais-
Lanocle pour les protestants, Biron et Malassise pour le roi, le Coligny de 
M. le comte J. Delaborde, t. m , p . 176 et suiv . ] 

1 Monluc, t. ni, p . 389. 
5 Lettre de Monluc au roi, 9 janvier 1570 (éd. de Ruble, t. v, P- 261)1 

8 L'enquête du syndic Boissonnade est d'accord avec la Popelinière : 
elle mentionne la présence, le 17 janvier, des ennemis à Valence, 
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fait t r a n c h e r la tète au capitaine Rapin , l ivrait le Languedoc h la 
dévastation, à l ' incendie et au pillage 

L'Agenais n ' a v a i t pas é t é m i e u x t r a i t é . L e p a s s a g e et le s é j o u r de 

l'armée des p r i n c e s a v a i e n t p r o c u r é à c e m a l h e u r e u x pays t o u t e s l e s 

horreurs de la g u e r r e . Ce n ' é t a i t pas s e u l e m e n t p o u r s e j o i n d r e a v e c 

Mongonmery q u e l ' a m i r a l , a p r è s M o n c o n t o u r , é t a i t d e s c e n d u v e r s 

les riches pla ines de la G a r o n n e . S a n s a r g e n t p o u r p a y e r l e c o n t i n -

gent allemand, q u e W o l f g a n g d e B a v i è r e , d u c de D e u x - P o n t s , lui 

avait amené en j u i n e t q u e V o l r a d de M a n s f e l d c o m m a n d a i t d e p u i s 

la mort de c e p r i n c e 2 , C o l i g n y c o n d u i s i t s e s r e î t r e s , « qui e s t o i e n t , 

» dit La noue, f o r t m a l c o n t e n s e t d e m i - e n r a g e z d ' a v o i r p e r d u l e u r 

» bagage, » dans un pays e n c o r e i n t a c t e t « n o n m a n g é » pour les « ra-

fraîchir». On s a i t c e q u e c e m o l v e u t d i r e d a n s la l a n g u e m i l i t a i r e 

de cette l a m e n t a b l e é p o q u e . P e n d a n t l es c i n q ou s i x s e m a i n e s q u ' e l l e 

séjourna en A g e n a i s ( d é b u t de d é c e m b r e 1 5 6 9 - m i - j a n v i e r 1 5 7 0 ) , 

l'armée des p r i n c e s y c o m m i t l e s plus é p o u v a n t a b l e s d é g â t s 3 . L e s 

témoignages c o n t e m p o r a i n s s o n t , s u r c e p o i n t , u n a n i m e s . L a p h r a s e 

très brève, m a i s s i g n i f i c a t i v e de la P o p e l i n i è r e , qui dit s i m p l e m e n t 

lue « la l i cence du s o l d a t e s l o i t f o r t d e s b o r d é e »•, l e s e u p h é m i s m e s 

de Lanoue, qui c o n s e i l l e a u x c a p i t a i n e s d ' i m i t e r le s a g e e x e m p l e 

de Coligny, e x c e l l e n t p o u r r e f a i r e de n o u v e a u x c o r p s a u x h o m m e s 5 , 

sont complétés e t é c l a i r é s p a r M o n l u c , qu i dit d a n s s o n l i v r e : 

' V o i r i e texte de ce document dans l 'ouvrage déjà cité de M. le C'° 
^ D e l u b o r d e , Coligny, t. m , p . 568-569 (n° xxiv de l'Appendice). 

" L a n o u e raconte que le matin de la journée de Moncontour, les lans-
quenets et l e s reîtres n'ayant pas touché leur solde refusèrent de marcher 
(Lanoue, Disc, polit, et milit., p. 823). 

Une r e q u ê t e des habitants de l'Agenais au roi, publiée en appendice, 
évalue à 12 ou 15,000 hommes les forces de l'armée des princes unie à 
Ce'le de M o n g o n m e r y . 

' L a P o p e l i n i è r e , op. cit., t. i, f- 368 v°. 
" Le p l u S l o n g séjour que fit ceste armée fut vers les quartiers d 'Age-

" n o i s et d e Monlauban, où elle passa quasi tout l'hyver, et par le bon 
11 l r a i c t e m e n t qu'elle y reçut, se refirent comme de nouveaux corps aux 
* h o m m e s . A c e c y doivent regarder ceux qui ont les charges militaires et 

n e faire p a s comme les avares laboureurs, lesquels, pour [ne donner ja-
n i a i s r e l a s c h e à leurs terres, les rendent stériles ; aussi, quand, pour 

| r t C C r o ' s t r e leur gloire, ils harassent leurs soldats sans les rafTraisphir, 
" , s l e s a c c a b l e n t . » (Disc. pol. et mil. p . 834). 
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« M e s s i e u r s l es p r i n c e s e t l ' a d m i r a i d e m e u r è r e n t c i n q sepmaines ou 

» plus c a m p é s là où j ' a y d i t . . . Us m a n g e o i e n t l e u r s a o u l e t f a ¡ s o i e n t 

» g r a n d c h è r e , c a r i ls a v o i e n t t a n t paty d e s p u i s la p e r t e d e M o u -

» c o n t o u r , qui n ' e s t o i t poss ib le de p l u s . J e c r o v q u ' i l s avoient p l u s 

» d ' e n v i e de s e r e p o s e r q u e de m ' a t t a q u e r . » 1 Au lendemain même 

du j o u r où c o m m e n ç a l ' é v a c u a t i o n du p a y s , le 9 j a n v i e r 1 5 7 0 , l ' a u -

t e u r d e s Commentaires f a i sa i t , d a n s u n e l e t t r e a u r o i , l e t a b l e a u 

s u i v a n t de l ' A g e n a i s : « E t Dieu v e u i l l e qu ' i l ( l e Languedoc) s o i t 

» m i e u l x d é f a n d u q u e c e s t e p a u v r e G u y e n n e , en l a q u e l l e o n t e x e r c é 

» i n f i n i e s c r u a u t é s , v o l i e r i e s , p i l l e r i e s , b r u s l e m e n s , s a c c a i g e m e n s 

» e t m a s s a c r e s , a y a n t tué tous l es p r e s t r e s où ilz s o n t p a s s é s , b r u s -

» l é s t o u t e s l es e s g l i s e s , c e p o u r f a i r e p e r d r e la m é m o i r e d e n o s l r e 

» r e l i g i o n . Hz y o n t t u é u n e in f in i té de c a t h o l i q u e s , tant d ' h o m m e s 

» q u e de f e m m e s ; e t ne s o n t p a s s é s e n l ieu q u ' i l s n 'ayent p a r g e -

» h e n n e s e t l o u r m e n s tué d e s h o m m e s e t d e s f e m m e s , t o u t c e qu'il 

» y a v o i t , m a n g é e t a p r è s g a s t é tous les v i v r e s , en tant qu'il n e sera 

» p o s s i b l e à V o s l r e M a j e s t é t i r e r u n g S 3 u l sou l d e c e païs, auquel 
» tout le p e u p l e e t l e s plus r i c h e s s o n t à la f a i m . » 2 

Q u e l q u e s j o u r s a p r è s q u e M o u l u e é c r i v a i t c e t t e l e t t r e et alors que 

l ' a r m é e p r o t e s t a n t e n ' a v a i t pas e n c o r e c o m p l è t e m e n t é v a c u é le pays, 

le 1 8 j a n v i e r , le s y n d i c d ' A g e n a i s M i c h e l B o i s s o n n a d e adressait aux 

o f f i c i e r s de la s é n é c h a u s s é e u n e r e q u ê t e a u x fins d e p r o c é d e r à ufl® 

i n f o r m a t i o n s u r l e s e x c è s c o m m i s par l e s « s e d i t i e u l x c o m m u n é m e n t 

» a p p e l e s h u g u e n e a u x , » e t , plus p a r t i c u l i è r e m e n t , p a r les a r m e e s 

d e s p r i n c e s e t de M o n g o n m e r y . Cet i m p o r t a n t d o c u m e n t , que Jl. 

G. T h o l i n a t i r é d e s A r c h i v e s m u n i c i p a l e s d ' A g e n e t publié dans le 

t. x x i x d e s Archives historiques de la Gironde, n o u s d o n n e de ces 

e x c è s un t a b l e a u t r è s v i v a n t e t t r è s p r é c i s , qu i c o m p l è t e et confu',lie 

l ' e s q u i s s e t r a c é e p a r M o n l u c d a n s s a l e t t r e au r o i : « L e s q u e l s 

» e n e m y s e t a u s s i ne s e c o n t e n t e n t d e t e n i r l e s p e r s o n n e s et leu'5 

» b i e n s en l e u r s u b j e c t i o n , les o n t t h u é s , m a s s a c r é s e t faict moi"11 

» de c r u e l l e s m o r t z , f o r c é p l u s i e u r s f e m m e s et v i o l l é les filhes, et< 

> Monluc, t. III, p . 369. — Brantôme, parlant de « Messieurs les |'e5s 

» très », dit que l'amiral « les vous pourmena en ce bon pays d'Agenois^ 
» donnant des ayses et des moyens jusques à la gorge. » ( B r a n t ô m e , 
L. Lalanne, t. îv, p . 321.) 

i Lettre de Monluc au roi, Agen, 9 janvier 1570 (éd. de Ruble, t. v> P' 
263-264.) 
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a p r è s a v o i r m a n g é tout c e qu ' i lz t r o u v è r e n t e s d . v i l l e s e t m a i s o n s , 

m i s l e f e u a u l x m o n a s t e r e s e t t e m p l e s , m a i s o n s et g r a n g e s , c o n s -

t i t u é s pr i sonniers j u s q u e s au p o u v r e l a b o u r e u r e t l e u r s e n f e n s l e s 

t e n o i e n t p r i s o n n i e r s en g r a n d e d e s t r e s s e , p e n d e u z en l ' a i r , a y a n t 

à l ' e n t o u r de la t e s t e u n e c o r d e e t b i l h o t au d e r n i e r p o u r l e u r 

f a i r e r a n ç o n n e r o r ou a r g e n t , d ' a u l t r e s q u ' o n l e u r a m y s l e s g r o s 

p o u l c e s d e s m a i n s d a n s l e s c b a i n s d e l e u r s p i s t o l l e t s , m e c t r e l e 

f e u a u x s o l e s d e s piedz, l e s t e n a n s en t e l l e d e s t r e s s e e t t o u r m e n t 

j u s q u e s à c e qu ' i lz en a v o i e n t eu la r a n ç o n qu ' i lz p o u v o i e n t , l e s -

q u e l l e s i n h u m a n i t é s ilz o n t fa i c t e n t o u s l e s l i e u x o ù i ls s e s o n t 

a r r e s t é s e t p a s s é s , e t m e s m e s au c o m m e n c e m e n t ez v i l l e s d e 

P r a y s s a s , M o n t c l a r , S a i n c t e - L i v r a d e , M o n t f l a n q u i n , T o u r n o n et 

a u t r e s , p r inses e t s a i z i e s p a r l e s c a p p i t a i n e s a p p e l e z M a u c i e t , 

C l i a u s s a u l i t z , h a s o u l l e , C a r r é r e et p l u s i e u r s a u t r e s tant d e c h e v a l 

q u e d e pied qui firent u n e c o u r c e d e s p u i s M o n t a u b a n ; e t l e d . 

c a m p e t a r m é e d e s d . e n e m y z d e s c e n d u z a u d . païs d ' A g e n o i s e n 

forme host i l le s e s e r o i e n t e m p a r é s u n i v e r s e l l e m e n t d u d . païs e t 

f a i c t t o u t d e g u a s t e n i c e l l u y q u e l ' e n n e m y peul t f a i r e , r o m p e u e t 

b r i s é l e s c l o c h e s d e s d . e s g l i s e s , l e s p o r t e s e t f e n e s t r e s d e s m a i -

s o n s , coffres , s e u r r e u r e s d ' i c i e u x d e s c r o u c h e t é e s , r o m p u e s , e t 

e m p o r t é tout c e q u e b o n l e u r a u r o y t s e m b l é , l e s e s c l i t z e t l i c t z , 

m a n g é et b e u l e s b l e d z e t v ins , t h u é et m a n g é t a n t d e b e s t a i l q u e 

a u t r e ont c o n d u i c t ez a u t r e s l i e u x et p l a c e s f o r t e s qu ' i lz t i e n n e n t 
e n c e d . pais , e n s e m b l e e m p o u r t é les f o i n s , pa i l l e s , a v o y n e s , b o i s , 

e t , q u e pis e s t , t a n t l e s d . t r o u p e s q u e a u t r e s , q u a n t n ' e n p o u v o i e n t 

e m p o u r t e r l esd . v i v r e s , y m i r e n t le feu et m y r e n t p a r m y l e s flans 

' e s b l e d z et l e s v i v r e s qui l e u r r e s t o y e n t e t p e r s o i e n t l e s t h o n -

" e a u x e t b a r r i q u e s r e m p l y s d e v i n , l e s l a i s s a n t et f a i s a n t t h u m b e r 

P a r t e r r e dans les c a v e s , c h a i z e t a u t r e s l i eux où e s t o i e n t , e t le 

semblable a e s t é fa i c t c o m m e d e s s u s t a n t p a r l e s d . j a d i s a d m y r a l 

Que Mongomery e t l e u r s t r o u p p e s d e r e i s t r e s e t a u t r e s g e n s t a n t 

de cheval q u e d e pied, c ' e s t a n t a u s s i e m p a r é s d e s v i l l e s d 'Ai-

g u i l h o n , le P o r t - S a i n c t e - M a r i e , C l e r m o n t - D e s s o u h z , B a z e n x q u e 
1 autres d ivers v i l l e s , e t p a r t o u t e s l e s v i l l e s e t v i l l a g e s q u ' i l z o n t 

1 P a s s é . « i 
C e tableau v r a i m e n t p o i g n a n t , o ù s ' é t a l e n t d a n s t o u t e l e u r h o r r e u r 

la cruauté s a u v a g e et la b r u t a l i t é s t u p i d e d ' u n e s o l d a t e s q u e e f f r é n é e , 

' boives historiques de la Gironde, t . xx ix , p . 72-73. 
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e s t c o n f i r m é p a r í es d é p o s i t i o n s d e s e i z e t é m o i n s , habitants dJ 

p a y s , h o m m e s de r o b e , m a r c h a n d s , c u r é s de v i l l a g e . T o u s « c o n c o r . 

» d a b l e m e n t » a t t e s t e n t q u e l ' a r m é e d e s p r i n c e s , tant à l 'aller q u ' a u 

r e t o u r , c o m m i t d e s a c t e s te ls « q u e si l ' e n n e m y i n f î d e i e , b a r b a r e el 

» t u r c e s t o i t en c e p o u v r e p a y s d ' A g e n o i s e t G a s c o i g n e , n'en e u s s e 

» fa i c t ny n 'en fa i ro i t a u l t a n t , c o m m e i ls ç r o y e n t . » L e s t é m o i n s 

o r i g i n a i r e s de V a l e n c e , J e h a n D u p o y , m a r c h a n d , M e M a r c D u c r o s , 

n o t a i r e r o y a l , B e r n a r d P e l l i s s i e r , p r a t i c i e n , S v m o n t e t G u i l h a u m e 

T e r l o u x , f r è r e s , m a r c h a n d s , a f f i r m e n t « a v o i r veu h i e r m e s m e s les 

» e n e m y z ez e n v y r o n s dud. V a l e n c e f a i r e les s u s d . boute - feu , s a c c a i - j 

» g e m e n s et au t r e s c a s e x e c r a b l e s . » Un v i e u x p r ê t r e , M 8 J e h a n Del-

m e j a n e t a t t e s t e q u ' o n lui a pr is tous s e s v i v r e s , « e n façon q u ' i l n'a 

» r e m è d e q u e d e m a n d i e r . » E t voic i la c o n c l u s i o n , le c r i u n a n i m e 

p o u s s é p a r tous c e s p a u v r e s g e n s : « Au m o i e n du s é j o u r e t p a s s a i g e l 

» q u e l e s d . e n e m y s o n t fa ic t en c e pais d ' A g e n o i s l e d . pais u n i v e i ' l 

» s e l l e m e n t a e s t é pi lhé et s a c c a i g é et t e l l e m e n t r u y n é q u ' i l n e y 

» e s t d e m e u r é v i v r e s a u l c u n s s o i t p o u r l es h o m m e s ou b e s t a i l , nyl 

» b e s t a i l a u s s y q u e b ien peu , e t v e o i t - o n q u e le p e u p l e d'iceluy del 

» m e u r e en te l le p o u v r e t é q u e la plus par t s o n t f a m e l l i q u e s , men-

» d i a n s e t m a l l a d e s , le pais t e l l e m e n t d é g u a s t é . b r u s l é et ruyné qu'il 

» es t p r e s q u e du tout i n h a b i t a b l e , e s t a n t de f a m é e t de h o m e , de 

» t o u s v i v r e s , m e u b l e s , f r u i c t z et a u t r e s c h o s e s c o n v e n a b l e s à \û 

» n o u r r i t u r e d e l ' h o m m e L » 

La vi l le d ' A g e n , é p a r g n é e p a r les e n n e m i s , a v a i t p o u r t a n t s o u f f e r t 

a u s s i d e s e f fe t s d e l ' i n v a s i o n . M e n a c é e d ' u n e a t t a q u e , elle M 
a s t r e i n t e , p e n d a n t p r è s d e t r o i s m o i s , à la d u r e o b l i g a t i o n de loger: 

c i n q c o m p a g n i e s de pied, c o m m a n d é e s par l es c a p i t a i n e s R a p h a ë l , 

C a s t e l l a , M o n p e y r a n , D a r m a v a i l l e e t de C a s t é r a , e t d e u x de c a v a l i e r s , 

c e l l e s d e M o n l u c et de F o n t e n i l l e s . D é p l u s , u n e f o u l e d'habitants 

d e la c a m p a g n e , à l ' a p p r o c h e d e l ' e n n e m i , s ' é t a i t r é f u g i é e dans ¡a 

v i l le e t y a v a i t v é c u plus d ' u n m o i s ; p l u s i e u r s d e c e s fugitifs, s e 

d o n n a n t c o m m e s o l d a t s , a v a i e n t p r o f i t é du d é s o r d r e p o u r consom-

m e r d e s v i v r e s s a n s p a y e r . E n f i n , p o u r m e t t r e A g e n en état de dé-

f e n s e , M o n l u c , n o u s l ' a v o n s v u , a v a i t fai t d é m o l i r nombre de 
m a i s o n s et d e g r a n g e s : u n e p a r t i e de la v i l le é t a i t d o n c en ruinen 

La g u e r r e n ' a v a i t pas é t é plus p r o f i t a b l e a u x h a b i t a n t s d e s villes qlie 

l ' e n n e m i a v a i t é p a r g n é s q u ' à c e u x d e s c a m p a g n e s s u r lesquels 

< Archives historiques de la Gironde, t. xxix, p . 76. 
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vait impunément e x e r c é s a r a g e : de t o u t e f a ç o n le pet i t p e u p l e en 

¡avait les f ra is . 

La miàère é ta i t t e l l e q u e l es A g ê n a i s a d r e s s è r e n t au ro i u n e r e -

M e p o u r lui e x p o s e r le p i t o y a b l e é ta t du p a y s . Ce d o c u m e n t , q u e 

n trouvera publ ié en a p p e n d i c e , c o n f i r m e les d é p o s i t i o n s c o û t e -

Rues dans l ' e n q u ê t e de B o i s s o n n a d e : on y r e t r o u v e un t a b l e a u corn-

et, quoique plus r é s u m é , des e x c è s a u x q u e l s s e l ivra l ' a r m é e d e s 

iinces.'Un seul déta i l n o u v e a u , m a i s s i g n i f i c a t i f , es t à r e l e v e r : le 

issage de c e s s o u d a r d s i n f e c t a l e p a y s de m a l a d i e s c o n t a g i e u s e s 

dont sont m o r t z e t m e u r e n t t o u s j o u r s u n g g r a n d n o m b r e d e per-

sonnes». En c o n s é q u e n c e , les A g e n a i s d e m a n d è r e n t au ro i d ' ê t r e 

lohargés des t a i l l e s , t a i l l o n , c r u e s e t a u t r e s s u b s i d e s p o u r la p r é -

fente année et la s u i v a n t e , p r o p o s a n t q u ' o n y s u p p l é â t p a r la v e n t e 

[esbiens et des f rui ts d e s r e b e l l e s qui o n t pr is l e s a r m e s . L e 6 j u i l l e t 

à Gaillon, le Consei l p r i v é d é l i b é r a s u r c e t t e r e q u ê t e . P a r l e t t r e s 

Jentes , datées de S a i n t - G e r m a i n - e n - L a y e , M a o û t l 5 7 0 , C h a r l e s I X , 

•considération d e s « g r a n d s p e r t e s , r u y n e s , a f f l i c t i o n s et c a l a m i -

itezpar eulx s o u f f e r t e s » , e x e m p t a l es A g e n a i s d e t o u t e s ta i l l es 

Binaires et e x t r a o r d i n a i r e s , h l ' e x c e p t i o n du t a i l l o n , p o u r u n e 

§ée c o m p r e n a n t le d e r n i e r s e m e s t r e de 1 5 7 0 et le p r e m i e r de 

• Nous publ ions c e d o c u m e n t en a p p e n d i c e L 

^ 6 tels m a l h e u r s é t a i e n t - i l s c a p a b l e s d ' é m o u v o i r l e s â m e s r u d e s e t 

JNonnées des c o n t e m p o r a i n s ? On a , p o u r le c r o i r e , l e s t é m o i g n a -

? ^ deux des p r i n c i p a u x a c t e u r s de c e s t e r r i b l e s é v é n e m e n t s . 

J l x a n s après qu'i l l e s e u t r a c o n t é s d a n s s e s Commentaires, œ u v r e 

^' ¡e p e r s o n n e l l e e t d e p a s s i o n e n c o r e b r û l a n t e s u r l a q u e l l e il 

Pas permis de le j u g e r d ' u n e f a ç o n d é f i n i t i v e , M o n l u c a d r e s s a i t 

lroi> du fond de sa r e t r a i t e , c e Discours sur le faict de la paix, 

f ' a pu d i r e t r è s j u s t e m e n t q u ' « a u c u n d e s e s é c r i t s n 'a 

• ampleur de c e t e s t a m e n t p o l i t i q u e » 2 . Il y d é n o n ç a i t a v e c é l o -

J n c e « la n é c e s s i t é e n l a q u e l l e l e s g e n s de g u e r r e o n t r é d u i t le 

eubio, » et c o n c l u a i t q u e v o u l o i r m e t t r e fin à d e te ls m a u x p a r la 

f le> « ce s e r o i c t e s t a i n d r e le feu a v e c le feu » . Il y r a p p e l a i t le 

i e ' ab leé ta t de l a G u i e n n e , « c e p o u v r e pays q u e s e m b l e e s t r e a b a n -

^ e dois lu transcription de ces deux documents à l 'inépuisable obligean-
r ' V I ' Tbolin. 
i^ iho t in , dans son étude sur La ville d'Agen pendant les guerres de re* 

J d e l'Agenais, t. xvi. p . 28-29). 
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» d o n n é de Dieu et du m o n d e » , e t s o n g e a i t s a n s d o u t e aux h o r r e u r 

d o n t e l l e a v a i t é t é le t h é â t r e e n 1 5 6 9 , l o r s q u ' i l p o u s s a i t c e c r i d e piliéj 

« 0 S i r e , j e v o u s s u p p l i e t r è s h u m b l e m e n t c o n s i d é r e r en q u o y vo 

« e s t e s a u j o u r d ' h u y p a r m y les a u t r e s p r i n c e s , et e n q u e l l e n é c e s s i l 

» e t r u y n e s e s t v o s t r e r o y a u m e , e t m e c t é s fin à t o u s c e s m e u r t r e s ^ 

» p e r t e s q u e j o u r n e l l e m e n t v o u s f a i c t e s d e voz sugectz. . .» ' . C 

appe l à la c o n c o r d e et à la paix r e l i g i e u s e , s o r t i d e la b o u c h e d 

v i e u x c a p i t a i n e , on le r e t r o u v e , t r o i s a n s plus t a r d , s u r l e s l è v r e 

du j e u n e p r i n c e qui a v a i t , lui a u s s i , v u de p r è s l es e x p l o i t s d e s r e î l r 

a l l e m a n d s d a n s l ' A g e n a i s C ' e s t d ' A g e n q u e le r o i d e N a v a r r e d a t a 

le 2 1 d é c e m b r e 157G, c e b e a u m a n i f e s t e « h la n o b l e s s e , v i l l e a 

» c o m m u n a u t e z du g o u v e r n e m e n t d e G u y e n n e » , où il o s a i t dire 

« La r e l i g i o n s e p l a n t e au c œ u r d e s h o m m e s p a r la f o r c e d e l a do 

» t r i n e e t p e r s u a s i o n , e t s e c o n f i r m e p a r l ' e x e m p l e de vie , n o n p a r i 

» g l a i v e . N o u s s o m m e s t o u s F r a n ç o i s e t c o n c i t o y e n s d'une m e s ® 

» p a t r i e : p a r t a n t il n o u s fault a c c o r d e r par r a i s o n e t d o u l c e u r e t ne 

» p a r l a r i g u e u r et c r u a u l t é qui n e s e r v e n t q u ' à i r r i t e r les h o m m e s ' 1 ' 

11 dut s e r a p p e l e r auss i la t e r r i b l e c a m p a g n e d e 1 5 0 9 l o r s q u ' i l pr 

m u l g u a d ' A g e n , le 1 " a v r i l 1 5 7 7 , c e s o r d o n n a n c e s m i l i t a i r e s ' ^ 

p r o c l a m a i e n t la l i b e r t é du c o m m e r c e et du l a b o u r a g e , r e n d a i e n t 1 

c a p i t a i n e s r e s p o n s a b l e s de la c o n d u i t e l e u r s s o l d a t s , e t p u n i s s a i t 

des p e i n e s l es plus s é v è r e s l e v io l , la « p i c o r é e » , le pi l lage, li' ice 

d i e , en un m o t t o u s l es e x c è s d o n t les s o u d a r d s de l ' a r m é e des pi" , 

c e s s ' é t a i e n t r e n d u s c o u p a b l e s en A g e n a i s . 

' iVoulue, éd . de Ruble, t . v. p . 299-321. 
» Recueil des lettres missives de Henri IV, éd. Berger de Xivrey, t P- " ' 
s Voir le texte de ce document dans le t. xxix des Archives historic j 

la Gironde, p. 145-150. 
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A P P E N D I C E 

/. - Rapport d'espion sur le passage des princes à Clairac 
et leur marche sur Aiguillon. 

s. I. n. d . (Clairac, 28 novembre 1569) . 

M o n s i e u r , 

iCejourd'huy, e n v y r o n l e s n e u f h e u r e s du m a t i n , au delà d e la 

Ivvere de Lot d e v a n t c e s t e vi l le e t tout d ' u n c o u p et s a n s a t t e n d r e 

pitres nouvel les , j ' a y veu a r r v v e r q u a t r e ou c i n q t r o m p e t t e s qui s e 

M mvses a s o n n e r h a u l t e m e n t , ou pas a pas vis e l l e s s u v v o i e n t 

Jvyron de d o u z e ou q u i n z e c e n s c h e v a u l x du m o i n g s , m o n t é s , 

armés et en be l e q u i p a i g e a les v e o y r , a v e c q u e s l e u r s c o r n e t t e s 

Payées, l e s q u e l l e s , c o m b i e n q u e ¡ c e l l e s a y e t o u t e s v e u e s , n ' a y eu 

¡commodité de l e s c o m p t e r , qu i t i r o y e n t le c h e m i n d ' A g u i l l o n , 

pire lesquelles il y a v o i e n t q u e l q u e s c o r n e t t e s a n g l o y s e s , c o m m e 

Jdic t , qui s o n t l o g é e s a P o l a r t 1 , l e s a u l t r e s a C o l o i g n e s , S a i n t - B r i s , 

|tout aux e n v y r o n s d u d . A g u i l l o n ; e t en c e s t e v i l le n y a a u c u n d e 

^ » e q u e m o n s r d e la C a s e a v e c q u e l q u e s g e n s ; e t f o n t c o u r y r le 

t q u e m e s s i e u r s les p r i n c e s e t a d m i r a i l o g e n t a Myt v e r s Aute-

| ! e e t s e u v i e n n e n t a A g e n ; e t c e u l x icy t i e n n e n t qu ' i lz v i e n n e n t c e 

l > 0 ^ r d o u mieux Foulard était le nom d'un fief très étendu, composé de 
W )reuses métairies, possédant une petite église ou chapelle, dont, il y a 
• f l U c s a n n é e s , on voyait encore les restes à demi effondrés de l'autre 
l e i 1 e la r o u t e qui passe actuellement le long de la maison d'habitation. 
i i ce 6 m l j ' e ° e S c û s n t r u c l ' 0 n s formait un écart du bourg de Saint-
I e - L e domaine de Poulard payait la dîme à l'abbaye de Clairac; en 

11 d e v i n t la propriété de la famille de Salomon, qui l'érigea en fief . 
"^P'unle ces renseignements à une intéressante note que Mlle H. de 

• e c « m b e a bien voulu très gracieusement me communiquer par l'entre-
ede M. G. Tholin. 



j o u r d ' h u y p r e n d r e l e d . A g u i l l o n , c o m m e ilz c o m m e n c e n t desja 

l ' a t t a q u e r , e t le P o r t , a v e c q u e s l e s f o r c e s d e m o n s i e u r le conte qt 

s o n t d e d e l à , p a s s e n t de d e ç à la r i v y e r e v e r s Moneurt et let 

A g u i l l o n , a u q u e l l ieu ilz o n t j a p r i n s l e s b a s t e a u l x . Le cappïtnineti 

M o n t b a z e t le v i e u l x es t d a n s l e d . A g u i l l o n , qui es t for t regretté d 

l e u r p a r t qu' i l y s o i c t , c a r ilz o n t eu s a u v e g a r d e p o u r sa maison. 

M o n s r de la Caze et q u e l q u e s c a p p i t a i n e s s o n t a r r i v e z à C l a i r a c ( 

o n t fa ic t l e v e r t o u s les b a s t e a u x p o u r f a i r e p a s s e r t o u t e l ' i i i f a n t e r j 

a C l a i r a c . L ' a r m é e de m e s s i e u r s l es p r i n c e s es t de là la r i v y e r e , e 

n ' a v o y e n t e n c o r e p r i n s A i g u i l l o n , m a y s e s t o y e n t a p r è s et l a v e r a 

s o m m é d e u x f o y s . L ' o n n e s ç a y t où ilz v o n t , s i n o n qu' i lz s e venj 

l e n t j o i n d r e a v a n t a C l a i r a c . J e m ' a s s e u r e qu ' i lz n'y toucheront riens 

c a r ilz n 'y a r r e s t r o n t g u y e r e s . Il s e r a bon q u e v o u s ne s o y e z point 

a C a s t e l n a u e t q u e l 'on n e s a c h e où v o u s i r e z . 

[Au dos : ] Ad vis e t n o u v e l l e s d e s e n n e m y s . 

( B i b l i o t h è q u e N a t i o n a l e , m s s . f r . 1 5 . 5 4 8 , f o l . 1 0 0 [ 1 8 8 d e l'ancien 

n e f o l i o t a t i o n ] . — O r i g i n a l ) . 

II. — Lettre de Coligny à la reine de Navarre. 

Port-Sainte-Marie, 24 décembre I5G9. 

M a d a m e , 

J e s ç a y b ien le c o n t a n t e m e n t q u e c e v o u s e s t d ' e n t e n d r e des no1 

v e l l e s d e c e s t e c o m p a i g n i e ; a u s s i j e n e f a u l x pas a v o u s en faire8? 

v o i r le plus s o u v e n t q u e j e puis . E t c e s j o u r s p a s s e z m e s m e s , e n fais-11 

u n e d e p e s c h e a A n g o u l e s m e , j e n ' a y pas o u b l i é à v o u s en faire une 

c h a r g e r le p o r t e u r d ' i c e l l e d ' a l l e r , s ' i l e s t o i t p o s s i b l e , la vous pO'li 

j u s q u e s a la R o c h e l l e ; e t s ' e s t a n t e n c o r e o f f e r t e la p r é s e n t e occas'0 

j e n 'av pas v o u l u fa i l l i r d e v o u s a d v e r t i r , M a d a m e , q u e Mon^1 

v o s t r e iilz e s t en t r è s b o n n e s a n t é , g r â c e s a D i e u , e t toute c 

c o m p a i g n i e a u s s i , c o m m e v o u s p o u r r e z plus a p la in v e o i r par les 

t r è s qu' i l v o u s e s c r i p t , e t v o u s d i r e a u s s i c o m m e d e p u i s d ix ou1'011 

j o u r s n o u s s o m m e s en c e l ieu ou n o u s a v i o n s d r e s s é ung P0"1 

de b a t e a u l x s u r la r i v i è r e de G a r o n n e et d e s j a p a r t r o i s ou (!u', 

j o u r s on a v o i t p a s s é d e s s u s m e s m e s q u e l q u e s t r o u p p e s de |l0S 

c a v a l l e r i e , t a n t de F r a n ç o i s q u e de r e i s t r e s ; e t q u o y q u ' a cause 
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andes et cont inuel les pluyes, lad. r iv iere fust te l lement enf lee que 
sire pont eust beaucoup a souffrir , si est ce qu'il avoit tenu bon 
gqces a ce que, renf lant lad. r iv ie re d 'heure a a u t r e et a veue 
œil, elle est d e v e n u e si impétueuse que la nuict de jeudi dern ier , 
ries quatre h e u r e s du matin, el le rompit les cab les et c o r d a g e s 

'un des molins que n o u s avions ung peu au dessus dud. pont, 
quel fut porté et poulsé par tel le v io lence c o n t r e ice l luy qu'il le 
mpit et s'en alla tout a val l 'eau. Toutes fo is nous avons c o m m e u -
aremedier a c e s t inconvénient et y a v o n s des ja de tel le s o r t e 
urveu que j e vous puis a s s u r e r que , a v e c l 'aide de D i e u , nous 
rons dans peu de j o u r s si bien et s e u r e m e n t a c c o m m o d é le passa-
que nous r e t i r e r o n s à nous non seul lement noz trouppes qui 

Noient passeesdela , mais aussi Monsieur le c o n t e de M o n t g o m m e r y 
toutes les s i e n n e s . Cela faict , nous ad viserons a ce que nous au* 

®nsa faire, de quoy j e ne fauldray d 'adver t i r Vostre Majesté par 
lare voie. Au r e s t e , j ' a t t ends en b o n n e dévotion les nouvel les de 
•astre Majesté e t e s t i m e bien n 'es t re plus guieres sans en avoir par 

elque voie que c e soit , ou par Mr de Renty ou par Mr de Thell i-
y, lequel j 'ay c h a r g é de beaucoup de part icul lar i tés a vous dire. J e 

isenteray en cest, endro ic t mes très humbles r e c o m m a n d a t i o n s a 
z bonnes g r â c e s et pr ieray Dieu, M a d a m e , vous donner a v e c aug* 

¡station des s iennes en toute prospér i té très longue et t r è s heu* 
use vie. 

Du Port Sa inte Mar ie , le x x n u e d é c e m b r e 1 5 0 9 . 
[iïv la main de Coligny .-] J e ne sçay si ces te le t t re pourra parveni r 

¡S(lues a Vostre M a j e s t é , qui est cause que j e n'oze vous mander 
aucoup de part iculari tez que j e ferois sans c e l a . J e vous diré que, 

pces a Dieu, tout ce porte bien icy. Mons ieur le m a r e s c h a l Dan-
i"e m'a envoyé son s e c r e t a i r e Viart pour m ' e x o r t e r a la paix et 

U r m'offrir toutes les s e u r e t é s que j e vouldrois d e m a n d e r , et en t re 
llpes me proposant la c o n t é de Neufchas le l . J e luy ay faict res-
llce que, voyant ung seur es tab l i s sement pour la rel igion en ce 
yaulme, j ' a c c e p t e r o i s toutes condit ions et feusse aux despens de 

vie. Je veoy bien que c e sont toutes t romper ies , et m e s m e s la 
[al'ette publie partout que la paix que le roy nous veust d o n n e r , il 

^eust signer de la pointe de son e s p é e . 
^ôstre 1res humble et t rès obéissant se rv i teur , 
R. C H A S T I L L O N . 

[ A u dos :] A la Royne de N a v a r r e . 

bibliothèque ¡Nationale, fonds Daluze, 151, n° 4 . — Original) . 
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///. — Requête des habitants de VA gênais au roi Charles /J,| 

(début de 1570.) 

Au R O Y . 

S i r e , 

Les m a n a n s et habi tans de vos t re pays d 'Agenois , voz 1res hu 
bles et t rès loyaulx sub jec tz , supplient t rès humblement Vost 
Majesté e n t e n d r e les pouvretés , m i s e r e s et ca lamités esquelies ' 
sont reduitz et detenuz pour l ' in jure du temps et troubles suscilj 
par les enemis de Vostre Majesté et c o r e u r s , et par les oppressioî 
foui les, despences et ruynes qu'ilz ont souffert et souffrent encoi| 
j o u r n e l l e m e n t pour en ces d e r n i e r s t roubles avoir norry et entre» 
a leurs despens ung grand n o m b r e de gens de g u e r r e que ptt 
vos t re serv ice ont passé et repassé et s é j o u r n é audict pays qui o 
faict de despenses si g randes , e x c e s s i v e s et extraordinaires dont 
peuble a esté g r a n d e m e n t foulé et vexé et e n c o r e s plus par l'ara! 
et camp des pr inces de N a v a r r e , de Condé et du jadis admirai, i 
sont dessendus au dict pays d'Agenois et i l lec ayant jo inc t leurarm: 
a v e c le camp de M o n g o m e r v , en n o m b r e , c o m m e l'on disoit, 
douze a quinze mil h o m m e s , tant f ranço is que a lemans , reislrj 
et es t rangiers , occupparent le dict pays et y ont e x e r c é toutes 1 
c ruaul tés que l 'enemi infidelle et b a r b a r e a a c o u s t u m é de comect 
sur le c res t ien , et , non contens d 'avoir m a n g é , consummé et de 
pendeu tous les bledz, vins, v ivres , foins, pail les, avoynes et autr 
gra ins qu'ilz y ont t reuvé , ont aussi pillé, s a c c a g é et volé tout o' 
a r g e n t , meuble et bestailh dudict pais, bruslé et mis en deguast»«' 
grand n o m b r e de villages et maisons , g r a n g e s , edif f ices et b a s t i m e 
en icel luy, ont thués, m e u r t r i s et m a s s a c r é s une grande parll 
du peuble, prins et const i tués pr i sonniers des plus r i c h e s « 
ayzés d' icel luy, lesquelz ils ont r a n s s o n n é s et oul t re ce par geyn̂  
quest ions et tourmens e s t r a n g e s ont faict descouvr i r et d e s c e l l , 
tout le mei lheur meuble et t résor que les gens du dict pays a voie» 
c a c h é sur leur venue , c ra ignant leur fureur et r a g e ; et ce que1 

enemis n 'ont eu comodi té d ' empour ter ont gasté , brus lé et mis e 
ruynes , ont f o u r c é s et viollees ung grand n o m b r e de femmes et iille: 

r u y n e e s et brus lees les esgl ises et m o n a s t a i r e s et en telle ra£e f 

fureur ont d e m e u r é t roys moys ou plus dans ledict pais et jusque 
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t q u ' i l z n 'avoient moien d'y pouvoir t r e u v e r aulcungs autres 
r e s t a n t pour eulx que leurs c h e v a u l x , qui les en auroi t faict 
l o g e r ; e t , eu partant , rompirent portes , f enes t res , v i t res , co f f res , 
i e u r e s , tables, chel i tz et aut res c h o s e s qu'ilz n 'en pouvoient por-
ez l i e u x e t maisons ou estoient logés , et i n f e c t a r e n t ledict pays 

p l u s i e u r s maladies contagieuses qui durent e n c o r e s audict pays, 
t s o n t m o r t z et m e u r e n t tous jours ung grand n o m b r e de per-
des et d e la famine qu'ilz souffrent et endurent , de s o r t e qu 'on 
p e u l t veoir et c o n t e m p l e r au dict pays autre c h o s e que m i s e r e , 

j v r e t é e t désolat ion du peuble qui n'a eu le moien ny puissance 
[ c u l t i v e r , l abourer et e n s e m e n c e r les t e r r e s c o m m e ilz avoient 
' u s t u m é , que n o n - s e u l e m e n t leur est ung domaige present mais a 
:venir a la p r o c h a i n e a n n e e . A c e s t e c a u s e , S i re , supplient t rès 

n i b l e m e n t Vostre Majeste , en conc iderat ion de c e que ledict peu-
v o u s a es té tous jours et s e r a a j a m a i s t rès loial et fidelle a paier 
d e b v o e r s de tai lhes et aut res subcides et que a present ilz n 'ont 
ien a leur grand r e g r e t ny puissance aulcune de sat is fa ire aus 

I s t a i l h e s , tai lhon, c r e u e s ne a u t r e s subcides acous tumés au dict 
/ s e t q u ' i l seroit impossible y pouvoir donner ordre et sa t i s fa i re , 
'il v o u s plaise avoir pitié du peuble tant affl igé et les d e s c h a r g e r 
il p o u r la présente a n n e e que la prochaine advenir desdicts 

lies et tailhon, c r e u e s et aut res subcides et au lieu d ' icel les faire 
| d r e l e s biens immeubles et fruictz de ceu lx qui ont pourté et 
r t e n t l e s a rmes c o n t r e Vos t re Majesté , dont pourra r e c o u v r e r 
a u c o u p plus de s o m m e s que ne m o n t e n t lesdicts tai lhes, ta i lhon, 

(eues et autres subcides , et , ce faisant, donerés moien a voz poil-
us s u b j e t s d ' iceulx r e m e t r e en n a t u r e , c u l t i v e r les t e r r e s , redif t ier 
f « r s m a i s o n s et a u t r e s b a s t i m e n s , dont après Vostre Majesté pourra 
p e e m e n t re t i rer lesdictes tailhes et subcides . E t lesdicts suppliants 
ie'H Dieu que luy plaise c o n s e r v e r et m a i n c t e n i r icel luy en pros-
r'té, saincté et longueur de vie. 

CAMUS, d é p u t é . 

Au Roy. 

Kespondu au Conseil privé tenu a Gaillon le vie jui l l iet r LXX. 

^ :] Reques te pour p r é s e n t e r au Roy pour le pays d 'Agennoys . 

(Archives de l 'hôtel de ville d'Agen, Original, papier, CC, 7 0 ) . 



IV,—Lettres patentes du roi Charles IXaccordant à l'Agenai 
exemption des tailles pour une année. 

(Saint-Germain-en-Laye, 11 août 1570). 

CHARLES, p a r l a g r â c e de Dieu roy de F r a n c e , a nostre améet fea 
conse i l ler le généra l de noz finances estably a Bourdeaulx, salut e 
d d e c t i o n . Ayant faict veoir en n o s t r e consei l privé la requeste t 
nous presentee de la part de noz c h e r s et bien amez les manans e 
habitans de n o s t r e pays d'Agenois a ce q u e , pour les causes y cou. 
t enues ayant mis en considérat ion les grandes per tes , ruynes, afflic] 
t ions et ca lamitez par eulx souffertes , n o s t r e plaisir fust les quicte" 
et d e s c h a r g e r de la contribution en noz taille, ta i lhon, aydes, ereue 
et autres subsides, Nous, pour ces causes et a u t r e s a ce nous mou-
vans , avons lesdicts supplians quictez, exemptez et deschargez' 
quictons , exemptons et deschargeons du faict et contribution a no 
dictes tai l les , subsides et autres imposi t ions tant ordinaires qu 
extraordinaires , fors et excepté le tai l lon, pour une annee entiere, a 
deduire et defalquer moie tyé sur la présente et l 'autre moictyé sur 
l ' annee prochaine , sans qu'ilz puissent es t re contra inetz au paiement 
des dictes tai l les et subsides p o u r l e d i c t temps desquelles , a quelques 
s o m m e s , pris et est imation qu'el les se puissent m o n t e r , leur avons,! 
en considérat ion desdictes pertes , ruvnes , aff l ict ions et calamitez, 
faict et faisons don par c e s présentes s ignees de nos t re main. Si vous 
mandons , ordonnons et en jo ignons par c e s dictes présentes que, 
faisant lesdicts supplians j o u y r et uzer de noz presensdon et grâce, 
vous les faictes par le r e c e v e u r de nos dictes tailles dudict pays tenir! 
quictes , paisibles et deschargez du paiement de nos dictes tailles etj 
autres subsides pour la dicte a n n e e , a deffalquer ainsy que dict est, 
sans que, par faulte dudict paiement , i ls puissent es t re contrainetz 
ne molestez en leurs personnes et biens, voulans pareillement nostre 
dict r e c e v e u r en estre tenuz quictes et deschargez et la somme a 
quoy reviendroi t lesdictes tailles et subsides p o u r la dicte annee 
passee et a l louee et rabatue en ses c o m p t e s par nos amez et feaulx 
les gens de noz comptes , le mandant ainsy le faire sans difficulté en 
y rapportant ces présentes et r e c o n g n o i s s a n c e desdicts supplians s u r 

c e suffisante s e u l e m e n t . Car tel est n o s t r e plaisir , nonobstant les 
ordonnances faictes sur l 'ordre et distribution de noz finances 
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u t r e s quelconques a c e c o n t r a i r e s a u s q u e l l e s pour e f f e c t u e r c e s 
resentes et s a n s y p r é j u d i c i e r en a u t r e s c h o s e s , n o u s a v o n s d é r o g é 
[dérogeons a la d é r o g a t o i r e de la d é r o g a t o i r e y c o n t e n u e de n o s t r e 
leine puissance et a u c t o r i t é r o y a l . 

Donné a S a i n t - G e r m a i n - e n - L a y e , l e xi9 j o u r de aoust l 'an de g r â c e 
|ilcinq cens s o i x a n t e e t dix et de n o s t r e r e g n e le d i x i e s m e . 

C H A R L E S . 

Par le Roy en son Conse i l , 
C L A U S S E . 

(Archives de l 'hôte l de vi l le d 'Agen, Or ig inal , p a r c h e m i n , CC, 70 ) . 
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